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ZAÂ KON

ze dne 13. kveÏtna 1998

o praÂvu na informace o zÏ ivotnõÂm prostrÏedõÂ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

§ 1

UÂ cÏel zaÂkona

(1) ZaÂkon upravuje

a) podmõÂnky vyÂkonu praÂva na vcÏasneÂ a uÂplneÂ infor-
mace o stavu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ a prÏõÂrodnõÂch
zdrojuÊ ,1) jimizÏ disponujõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy,
orgaÂny uÂzemnõÂ samospraÂvy a jimi zrÏõÂzeneÂ, rÏõÂzeneÂ
nebo poveÏrÏeneÂ praÂvnickeÂ osoby,

b) prÏõÂstup verÏejnosti k informacõÂm o stavu zÏivotnõÂho
prostrÏedõÂ a prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ , jezÏ majõÂ tyto orgaÂny
k dispozici, a stanovõÂ zaÂkladnõÂ podmõÂnky, za nichzÏ
jsou takoveÂ informace zprÏõÂstupnÏ ovaÂny.

(2) ZprÏõÂstupnÏ ovaÂnõÂ uÂdajuÊ zõÂskanyÂch pro statistic-
keÂ uÂcÏely a zprÏõÂstupnÏ ovaÂnõÂ statistickyÂch informacõÂ se
rÏõÂdõÂ zvlaÂsÏtnõÂm zaÂkonem.2)

§ 2

VymezenõÂ pojmuÊ

Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona se rozumõÂ

a) informacemi o stavu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ a prÏõÂrod-
nõÂch zdrojuÊ (daÂle jen ¹informaceª) informace v põÂ-
semneÂ, obrazoveÂ nebo zvukoveÂ formeÏ, na nosicÏõÂch
vyÂpocÏetnõÂ techniky nebo v jineÂ technicky prove-
ditelneÂ formeÏ, jezÏ vypovõÂdajõÂ zejmeÂna o

1. stavu a vyÂvoji zÏ ivotnõÂho prostrÏedõÂ, o prÏõÂcÏinaÂch
a duÊ sledcõÂch tohoto stavu,

2. prÏipravovanyÂch cÏinnostech, ktereÂ by mohly
veÂst ke zmeÏneÏ stavu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, a in-
formace o opatrÏenõÂch, jezÏ podnikajõÂ uÂrÏady od-
poveÏdneÂ za ochranu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ nebo
jineÂ osoby prÏi prÏedchaÂzenõÂ nebo naÂpraveÏ po-
sÏkozenõÂ zÏ ivotnõÂho prostrÏedõÂ,

3. stavu vody, ovzdusÏõÂ, puÊ dy, zÏivyÂch organismuÊ
a ekosysteÂmuÊ , daÂle informace o vlivech cÏinnostõÂ
na zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ, o laÂtkaÂch, hluku a zaÂrÏenõÂ
do zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ emitovanyÂch a o duÊ sled-
cõÂch teÏchto emisõÂ,

4. vyuzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ a jeho duÊ sledcõÂch
na zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ a rovneÏzÏ uÂdaje nezbytneÂ
pro vyhodnocovaÂnõÂ prÏõÂcÏin a duÊ sledkuÊ tohoto
vyuzÏõÂvaÂnõÂ a jeho vlivuÊ na zÏiveÂ organismy a spo-
lecÏnost,

5. vlivech staveb, cÏinnostõÂ, technologiõÂ a vyÂrobkuÊ
na zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ,

6. spraÂvnõÂch rÏõÂzenõÂch ve veÏcech zÏivotnõÂho pro-
strÏedõÂ, posuzovaÂnõÂ vlivuÊ na zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ,
peticõÂch a stõÂzÏnostech v teÏchto veÏcech a jejich
vyrÏõÂzenõÂ a rovneÏzÏ informace obsazÏeneÂ v põÂsem-
nostech tyÂkajõÂcõÂch se zvlaÂsÏteÏ chraÂneÏnyÂch sou-
cÏaÂstõÂ prÏõÂrody a dalsÏõÂch soucÏaÂstõÂ zÏ ivotnõÂho pro-
strÏedõÂ chraÂneÏnyÂch podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,

7. ekonomickyÂch a financÏnõÂch analyÂzaÂch pouzÏi-
tyÂch v rozhodovaÂnõÂ ve veÏcech zÏivotnõÂho pro-
strÏedõÂ, pokud byly porÏõÂzeny z verÏejnyÂch pro-
strÏedkuÊ ,

8. mezinaÂrodnõÂch, staÂtnõÂch, regionaÂlnõÂch a mõÂst-
nõÂch strategiõÂch a programech, akcÏnõÂch plaÂnech
apod., jichzÏ se CÏ eskaÂ republika uÂcÏastnõÂ, a zpraÂ-
vaÂch o jejich plneÏnõÂ,

9. mezinaÂrodnõÂch zaÂvazcõÂch tyÂkajõÂcõÂch se zÏivot-
nõÂho prostrÏedõÂ a o plneÏnõÂ zaÂvazkuÊ vyplyÂvajõÂcõÂch
z mezinaÂrodnõÂch smluv, jimizÏ je CÏ eskaÂ repu-
blika vaÂzaÂna,

10. zdrojõÂch informacõÂ o stavu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ
a prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ ;

b) orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy a orgaÂny uÂzemnõÂ samospraÂvy
a jimi zrÏõÂzeneÂ, rÏõÂzeneÂ nebo poveÏrÏeneÂ praÂvnickeÂ
osoby (daÂle jen ¹orgaÂnª)

1. orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy a orgaÂny uÂzemnõÂ samo-
spraÂvy, jezÏ plnõÂ uÂkoly v ochraneÏ zÏivotnõÂho pro-
strÏedõÂ, zejmeÂna orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy ochrany
ovzdusÏõÂ, vodohospodaÂrÏskeÂ orgaÂny, orgaÂny
ochrany prÏõÂrody, orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy v odpa-
doveÂm hospodaÂrÏstvõÂ, orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy lesuÊ
a orgaÂny ochrany zemeÏdeÏlskeÂho puÊ dnõÂho
fondu,3)

2. rozpocÏtoveÂ a prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace, vuÊ cÏi
nimzÏ plnõÂ funkci zrÏizovatele orgaÂny uvedeneÂ
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1) CÏ l. 35 odst. 2 Listiny zaÂkladnõÂch praÂv a svobod, publikovaneÂ usnesenõÂm PrÏedsednictva CÏ NR pod cÏ. 2/1993 Sb.
2) ZaÂkon cÏ. 89/1995 Sb., o staÂtnõÂ statistickeÂ sluzÏbeÏ.
3) Ministerstvo zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, spraÂvy chraÂneÏnyÂch krajinnyÂch oblastõÂ a naÂrodnõÂch parkuÊ , CÏ eskaÂ inspekce zÏivotnõÂho

prostrÏedõÂ, okresnõÂ uÂrÏady, obce.



v bodu 1,4) a jineÂ praÂvnickeÂ osoby, ktereÂ jsou
zrÏõÂzeneÂ, rÏõÂzeneÂ nebo poveÏrÏeneÂ teÏmito orgaÂny
a ktereÂ shromazÏd'ujõÂ, zpracovaÂvajõÂ nebo ucho-
vaÂvajõÂ informace o zÏivotnõÂm prostrÏedõÂ,

3. jineÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy a orgaÂny uÂzemnõÂ
samospraÂvy, prÏõÂpadneÏ rozpocÏtoveÂ a prÏõÂspeÏvkoveÂ
organizace, vuÊ cÏi nimzÏ plnõÂ funkci zrÏizovatele
tyto orgaÂny, a teÏmito orgaÂny zrÏõÂzeneÂ, rÏõÂzeneÂ
nebo poveÏrÏeneÂ praÂvnickeÂ osoby, a to za prÏed-
pokladu, zÏe plnõÂ uÂkoly na uÂseku ochrany zÏivot-
nõÂho prostrÏedõÂ, nebo pokud v raÂmci sveÂ cÏin-
nosti shromazÏd'ujõÂ, zpracovaÂvajõÂ nebo uchovaÂ-
vajõÂ informace o zÏivotnõÂm prostrÏedõÂ;

c) zprÏõÂstupnÏ ovaÂnõÂm informacõÂ jejich poskytovaÂnõÂ, tj.
prÏedaÂvaÂnõÂ uÂstnõÂ, telefonickou, telegrafickou, põÂ-
semnou nebo jinou technicky proveditelnou for-
mou, jednotlivyÂm praÂvnickyÂm nebo fyzickyÂm
osobaÂm, jezÏ o neÏ pozÏaÂdaly, (daÂle jen ¹zÏadatelª)
a rovneÏzÏ vyhledaÂvaÂnõÂ informacõÂ teÏmito osobami
nahlõÂzÏenõÂm do põÂsemnostõÂ nebo jinyÂch souboruÊ
informacõÂ, porÏizovaÂnõÂm vyÂpisuÊ , opisuÊ , prÏõÂpadneÏ
kopiõÂ na mõÂsteÏ, tj. zpravidla v sõÂdle nebo v jinyÂch
prostoraÂch orgaÂnuÊ . Informace o zÏivotnõÂm pro-
strÏedõÂ jsou zprÏõÂstupnÏ ovaÂny rovneÏzÏ prostrÏednic-
tvõÂm vlastnõÂ edicÏnõÂ a publikacÏnõÂ cÏinnosti orgaÂnuÊ .

§ 3

ZÏ aÂdost o poskytnutõÂ informace

(1) ZÏ adatel muÊ zÏe za uÂcÏelem zõÂskaÂnõÂ informace
o zÏivotnõÂm prostrÏedõÂ pozÏaÂdat orgaÂn o zprÏõÂstupneÏnõÂ in-
formace o zÏivotnõÂm prostrÏedõÂ. Svou zÏaÂdost nemusõÂ
oduÊ vodnÏ ovat. ZÏ aÂdost lze ucÏinit uÂstneÏ, põÂsemneÏ, telefo-
nicky, telegraficky, faxem nebo jinou technicky prove-
ditelnou formou. V prÏõÂpadech uÂstnõÂch, telegrafickyÂch,
telefonickyÂch nebo faxovanyÂch zÏaÂdostõÂ nebo zÏaÂdostõÂ
zaslanyÂch jinou elektronickou formou si orgaÂn vyzÏaÂdaÂ
jejich põÂsemneÂ nebo uÂstnõÂ doplneÏnõÂ do protokolu. Pro
doplneÏnõÂ zÏaÂdosti muÊ zÏe orgaÂn stanovit prÏimeÏrÏenou
lhuÊ tu a prÏerusÏit rÏõÂzenõÂ. Ze zÏaÂdosti musõÂ byÂt zrÏejmeÂ,
cÏeho se maÂ tyÂkat informace, jezÏ maÂ byÂt poskytnuta.
Ze zÏaÂdosti musõÂ byÂt patrno, kdo ji podal.

(2) V prÏõÂpadeÏ nesrozumitelneÂ nebo prÏõÂlisÏ obecneÏ
formulovaneÂ zÏaÂdosti je zÏadateli do 15 dnuÊ od obdrzÏenõÂ
zÏaÂdosti zaslaÂna vyÂzva k jejõÂmu uprÏesneÏnõÂ. Ve vyÂzveÏ
musõÂ byÂt urcÏeno, v jakeÂm smeÏru je trÏeba zÏaÂdost uprÏes-
nit. ZÏ adatel je povinen tuto zÏaÂdost bez zbytecÏneÂho od-
kladu, nejpozdeÏji do 15 dnuÊ , v pozÏadovaneÂm rozsahu
uprÏesnit. Pokud zÏadatel do 15 dnuÊ od dorucÏenõÂ vyÂzvy
zÏaÂdost v pozÏadovaneÂm smeÏru neuprÏesnõÂ, maÂ se za to,
zÏe od sveÂ zÏaÂdosti upustil.

(3) V prÏõÂpadeÏ zÏaÂdosti podaneÂ telefonicky, pokud
ji nelze neprodleneÏ vyrÏõÂdit, je orgaÂn opraÂvneÏn vyzÏaÂdat

si jejõÂ zaslaÂnõÂ v põÂsemneÂ formeÏ. Pro tento prÏõÂpad platõÂ
ustanovenõÂ o uprÏesneÏnõÂ zÏaÂdosti prÏimeÏrÏeneÏ.

§ 4

ZÏ aÂdost podanaÂ neprÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu

V prÏõÂpadeÏ, zÏe je zÏaÂdost podaÂna u orgaÂnu, jenzÏ
nemaÂ dotycÏnou informaci k dispozici, je jeho povin-
nostõÂ sdeÏlit zÏadateli bez zbytecÏneÂho odkladu, nejpoz-
deÏji do 15 dnuÊ od obdrzÏenõÂ zÏaÂdosti, zÏe pozÏadovanou
informaci nemuÊ zÏe z tohoto duÊ vodu poskytnout. Po-
kud je to mozÏneÂ, poucÏõÂ zaÂrovenÏ zÏadatele o tom, kde
je trÏeba zÏaÂdost spraÂvneÏ podat.

§ 5

ZverÏejneÏnaÂ informace

(1) Pokud zÏaÂdost smeÏrÏuje k poskytnutõÂ zveÏrÏej-
neÏneÂ informace, muÊ zÏe orgaÂn nejdrÏõÂve, nejpozdeÏji vsÏak
do 15 dnuÊ , mõÂsto poskytnutõÂ informace sdeÏlit zÏadateli
uÂdaje umozÏnÏ ujõÂcõÂ vyhledaÂnõÂ a zõÂskaÂnõÂ zverÏejneÏneÂ infor-
mace. To neplatõÂ, pokud zÏadatel uvedl, zÏe nemaÂ mozÏ-
nost zõÂskat zverÏejneÏnou informaci jinyÂm zpuÊ sobem.

(2) Pokud zÏadatel trvaÂ na prÏõÂmeÂm poskytnutõÂ zve-
rÏejneÏneÂ informace, orgaÂn mu ji poskytne.

§ 6

ZpuÊ sob a forma zprÏõÂstupneÏnõÂ informace

(1) ZÏ adatel muÊ zÏe v zÏaÂdosti navrhnout formu, prÏõÂ-
padneÏ zpuÊ sob, jichzÏ maÂ byÂt pouzÏito prÏi zprÏõÂstupneÏnõÂ
informace. Pokud zÏaÂdaÂ o zprÏõÂstupneÏnõÂ informace na
technickeÂm nosicÏi dat, je povinen uhradit jeho cenu
nebo prÏilozÏit k zÏaÂdosti technicky pouzÏitelnyÂ nosicÏ dat.

(2) Pokud zÏadatel formu nebo zpuÊ sob podle od-
stavce 1 neurcÏõÂ, prÏõÂpadneÏ pokud takoveÂ formy nebo
zpuÊ sobu nelze ze zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ vyuzÏõÂt, zvolõÂ se
zpuÊ sob a forma zprÏõÂstupneÏnõÂ informace s ohledem na
splneÏnõÂ uÂcÏelu zÏaÂdosti o zprÏõÂstupneÏnõÂ informace a jejõÂ
optimaÂlnõÂ vyuzÏitõÂ zÏadatelem. V pochybnostech se vy-
uzÏije prÏedevsÏõÂm formy a zpuÊ sobu, jezÏ byly zÏadatelem
vyuzÏity k podaÂnõÂ zÏaÂdosti.

§ 7

LhuÊ ta pro zprÏõÂstupneÏnõÂ informace

(1) Informaci je trÏeba zprÏõÂstupnit bez zbytecÏneÂho
odkladu, nejpozdeÏji do 30 dnuÊ od obdrzÏenõÂ zÏaÂdosti,
ledazÏe by si zvlaÂsÏtnõÂ okolnosti vyÂjimecÏneÏ vynucovaly
prodlouzÏenõÂ teÂto lhuÊ ty, nejvyÂsÏe vsÏak do 60 dnuÊ . O ta-
kovyÂch okolnostech a o prodlouzÏenõÂ lhuÊ ty musõÂ byÂt
zÏadatel prÏed uplynutõÂm 30dennõÂ lhuÊ ty vyrozumeÏn.

(2) V prÏõÂpadeÏ uvedeneÂm v § 3 odst. 2 tohoto zaÂ-
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4) NaprÏ. VyÂzkumnyÂ uÂstav vodohospodaÂrÏskyÂ TGM, CÏ eskyÂ geologickyÂ uÂstav, CÏ eskyÂ ekologickyÂ uÂstav, Agentura ochrany
prÏõÂrody.



kona pocÏõÂnaÂ lhuÊ ta pro zprÏõÂstupneÏnõÂ informace beÏzÏet
dnem dorucÏenõÂ uprÏesneÏneÂ zÏaÂdosti.

§ 8

OmezenõÂ prÏõÂstupu k informacõÂm

(1) OdeprÏeno bude zprÏõÂstupneÏnõÂ informace, po-
kud je vylucÏujõÂ prÏedpisy

a) o skutecÏnostech utajovanyÂch ve staÂtnõÂm zaÂjmu,5)

b) o ochraneÏ osobnõÂch6) nebo individuaÂlnõÂch uÂdajuÊ 2)
a o ochraneÏ osobnosti,7)

c) o ochraneÏ dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ,8)

d) o ochraneÏ obchodnõÂho tajemstvõÂ.9)

(2) Informace nebude rovneÏzÏ zprÏõÂstupneÏna, po-
kud

a) byla orgaÂnu prÏedaÂna osobou, kteraÂ k tomu nebyla
podle zaÂkona povinna a nedala prÏedchozõÂ põÂsemnyÂ
souhlas k zprÏõÂstupneÏnõÂ teÂto informace,

b) by zprÏõÂstupneÏnõÂm teÂto informace o mõÂsteÏ vyÂskytu
zvlaÂsÏteÏ chraÂneÏnyÂch druhuÊ rostlin, zÏivocÏichuÊ nebo
nerostuÊ hrozilo jejich neprÏõÂpustneÂ ohrozÏenõÂ, po-
sÏkozenõÂ nebo rusÏenõÂ,

c) zÏadatel se domaÂhaÂ informacõÂ opatrÏovanyÂch v raÂmci
prÏõÂpravneÂho rÏõÂzenõÂ (vysÏetrÏovaÂnõÂ) v trestnõÂch veÏ-
cech,10) nebo se informace tyÂkaÂ neukoncÏenyÂch rÏõÂ-
zenõÂ a nepravomocnyÂch rozhodnutõÂ o prÏestupcõÂch
a jinyÂch spraÂvnõÂch deliktech,

d) zÏaÂdost byla formulovaÂna nesrozumitelneÏ nebo
prÏõÂlisÏ obecneÏ a zÏadatel, acÏ byl k tomu vyzvaÂn, ji
podle § 3 odst. 2 tohoto zaÂkona nedoplnil, nebo
jde o anonymnõÂ zÏaÂdost.

(3) DaÂle je mozÏno odeprÏõÂt zprÏõÂstupneÏnõÂ informa-
ce, pokud

a) se tyÂkaÂ dosud nezpracovanyÂch nebo nevyhodno-
cenyÂch uÂdajuÊ ,

b) zÏaÂdost je formulovaÂna zjevneÏ provokativneÏ nebo
obstrukcÏneÏ,

c) zÏadatel jizÏ maÂ pozÏadovanou informaci prokaza-
telneÏ k dispozici.

(4) PorusÏenõÂm obchodnõÂho tajemstvõÂ nenõÂ zprÏõÂ-
stupneÏnõÂ informace oznacÏeneÂ za obchodnõÂ tajemstvõÂ,
pokud

a) se pozÏadovanaÂ informace tyÂkaÂ puÊ sobenõÂ provoznõÂ
cÏinnosti podnikatele na zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ,

b) hrozõÂ bezprostrÏednõÂ ohrozÏenõÂ lidskeÂho zdravõÂ a zÏi-
votnõÂho prostrÏedõÂ,

c) pozÏadovanaÂ informace byla zõÂskaÂna z prostrÏedkuÊ
z verÏejnyÂch rozpocÏtuÊ .

(5) PorusÏenõÂm praÂva na ochranu osobnosti nenõÂ
poskytnutõÂ informace o puÊ vodci cÏinnosti znecÏisÏt'ujõÂcõÂ
nebo jinak ohrozÏujõÂcõÂ nebo posÏkozujõÂcõÂ zÏivotnõÂ pro-
strÏedõÂ obsazÏeneÂ v pravomocneÂm rozhodnutõÂ o prÏestup-
ku nebo trestneÂm cÏinu.

(6) Pokud je to mozÏneÂ, zprÏõÂstupnõÂ se pozÏadovanaÂ
informace po vyloucÏenõÂ utajovanyÂch skutecÏnostõÂ. O ta-
koveÂm zaÂsahu a jeho duÊ vodu musõÂ byÂt zÏadatel vzÏdy prÏi
zprÏõÂstupneÏnõÂ informace uveÏdomeÏn.

(7) PraÂvo odeprÏõÂt zprÏõÂstupneÏnõÂ informace trvaÂ
pouze po dobu, po kterou trvaÂ duÊ vod odeprÏenõÂ.

§ 9

RozhodnutõÂ o odeprÏenõÂ zprÏõÂstupneÏnõÂ informace

(1) Pokud je zprÏõÂstupneÏnõÂ informace odeprÏeno,
vydaÂ orgaÂn rozhodnutõÂ o odeprÏenõÂ zprÏõÂstupneÏnõÂ infor-
mace. Toto rozhodnutõÂ vydaÂvaÂ orgaÂn, kteryÂ odeprÏel
zprÏõÂstupnit informaci, nebo orgaÂn, kteryÂ je nadrÏõÂzen
praÂvnickeÂ osobeÏ, jezÏ odeprÏela zprÏõÂstupneÏnõÂ informace.
Toto rozhodnutõÂ musõÂ byÂt vydaÂno do 30 dnuÊ od do-
rucÏenõÂ zÏaÂdosti.

(2) RozhodnutõÂ se nevydaÂvaÂ v prÏõÂpadeÏ anonymnõÂ
zÏaÂdosti, nebo pokud zÏadatel podle § 3 odst. 2 tohoto
zaÂkona nedoplnil svou zÏaÂdost, acÏ k tomu byl rÏaÂdneÏ
a vcÏas vyzvaÂn.

(3) JestlizÏe orgaÂn ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ neposkytl
informace cÏi nevydal rozhodnutõÂ, maÂ se za to, zÏe roz-
hodl informace odeprÏõÂt.

(4) ObdobneÏ jako v odstavci 3 se postupuje v prÏõÂ-
padeÏ, kdy zÏadatel nesouhlasõÂ s vyloucÏenõÂm utajovanyÂch
skutecÏnostõÂ prÏed zprÏõÂstupneÏnõÂm informace.

§ 10

BlizÏsÏõÂ podmõÂnky zprÏõÂstupnÏ ovaÂnõÂ informacõÂ

(1) Informace se zprÏõÂstupnÏ ujõÂ v pracovnõÂ dobeÏ
prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ , prÏõÂpadneÏ ve zvlaÂsÏt' stanovenyÂch
uÂrÏednõÂch hodinaÂch.

(2) KazÏdyÂ maÂ praÂvo nahlõÂzÏet do listin a porÏizovat
si z nich vyÂpisy nebo opisy. KazÏdyÂ maÂ rovneÏzÏ praÂvo,
je-li to provozneÏ mozÏneÂ, na porÏõÂzenõÂ kopiõÂ listin.
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5) ZaÂkon cÏ. 102/1971 Sb., o ochraneÏ staÂtnõÂho tajemstvõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
6) ZaÂkon cÏ. 256/1992 Sb., o ochraneÏ osobnõÂch uÂdajuÊ v informacÏnõÂch systeÂmech.
7) ZaÂkon cÏ. 40/1964 Sb., obcÏanskyÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
8) ZaÂkon cÏ. 527/1990 Sb., o vynaÂlezech, pruÊ myslovyÂch vzorech a zlepsÏovacõÂch naÂvrzõÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 519/1991 Sb.
9) § 17 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

10) § 160 azÏ 178 zaÂkona cÏ. 141/1961 Sb., o trestnõÂm rÏõÂzenõÂ soudnõÂm (trestnõÂ rÏaÂd), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



(3) Informace se zprÏõÂstupnÏ ujõÂ zpravidla bezplatneÏ.
OrgaÂny jsou vsÏak opraÂvneÏny zÏaÂdat uÂhradu ve vyÂsÏi,
kteraÂ nesmõÂ prÏesaÂhnout naÂklady spojeneÂ s porÏõÂzenõÂm
kopiõÂ, opatrÏenõÂm technickyÂch nosicÏuÊ dat a s odeslaÂnõÂm
informacõÂ zÏadateli.

§ 11

Povinnost jinyÂch osob zprÏõÂstupnÏ ovat informace

ZvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon muÊ zÏe stanovit prÏõÂpady, kdy je jinaÂ
osoba povinna zprÏõÂstupnÏ ovat informace.11) ZvlaÂsÏtnõÂ
zaÂkon muÊ zÏe rovneÏzÏ urcÏit odchylneÂ zpuÊ soby a pod-
mõÂnky zprÏõÂstupnÏ ovaÂnõÂ informacõÂ.12) PraÂvo na informa-
ce o zÏivotnõÂm prostrÏedõÂ podle tohoto zaÂkona vsÏak ne-
lze omezit nebo vyloucÏit.

§ 12

ZpraÂva o stavu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ

(1) VlaÂda CÏ eskeÂ republiky projednaÂvaÂ a schvaluje
zpraÂvu o stavu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ republiky
jedenkraÂt za rok.

(2) Po projednaÂnõÂ a schvaÂlenõÂ prÏedlozÏõÂ vlaÂda CÏ es-
keÂ republiky zpraÂvu o stavu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ k pro-
jednaÂnõÂ Parlamentu.

(3) NejpozdeÏji do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ od sveÂho schvaÂlenõÂ
musõÂ byÂt tato zpraÂva zverÏejneÏna.

§ 13

OsveÏta, vzdeÏlaÂvaÂnõÂ a vyÂchova verÏejnosti v oblasti
zÏ ivotnõÂho prostrÏedõÂ

(1) Ministerstvo zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ ve spolupraÂci
s Ministerstvem sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy a dal-
sÏõÂmi uÂstrÏednõÂmi orgaÂny je povinno podporovat osveÏtu,
vyÂchovu a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ sÏirokeÂ verÏejnosti v oblasti ochra-
ny zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ se zvlaÂsÏtnõÂm zameÏrÏenõÂm na vyÂ-
chovu deÏtõÂ a mlaÂdezÏe.

(2) Ministerstvo zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ ve spolupraÂci
s Ministerstvem sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy vy-
tvaÂrÏõÂ zejmeÂna podmõÂnky k tomu, aby

a) byl vytvorÏen a vyuzÏõÂvaÂn systeÂm osvojovaÂnõÂ zaÂ-
kladnõÂch poznatkuÊ o zÏivotnõÂm prostrÏedõÂ a jeho
ochraneÏ vychaÂzejõÂcõÂ z principuÊ udrzÏitelneÂho roz-
voje a z aktivnõÂch forem vyÂchovy, osveÏty a zõÂskaÂ-
vaÂnõÂ informacõÂ, zajisÏt'ovanyÂ prostrÏednictvõÂm staÂt-
nõÂch i nestaÂtnõÂch organizacõÂ,

b) orgaÂny byly verÏejnosti uÂcÏinneÏ naÂpomocny prÏi za-
jisÏt'ovaÂnõÂ prÏõÂstupu k informacõÂm o zÏivotnõÂm pro-
strÏedõÂ,

c) byly vytvorÏeny podmõÂnky pro rozvoj osveÏty, vyÂ-
chovy a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ v oblasti zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ
v mezõÂch puÊ sobnosti uÂrÏaduÊ verÏejneÂ spraÂvy.

§ 14

PouzÏitõÂ prÏedpisuÊ o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ a soudnõÂ ochrana

(1) PrÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ13) se pouzÏijõÂ prÏi
rÏõÂzenõÂ podle § 9 odst. 1, 3 a 4 tohoto zaÂkona a k pocÏõÂtaÂnõÂ
lhuÊ t.

(2) RozhodnutõÂ o odeprÏenõÂ poskytnutõÂ informace
nebo o utajenõÂ jejõÂ oddeÏlitelneÂ cÏaÂsti lze po vycÏerpaÂnõÂ
rÏaÂdnyÂch opravnyÂch prostrÏedkuÊ napadnout zÏalobou
u soudu.14)

§ 15

Vztah k jinyÂm praÂvnõÂm prÏedpisuÊ m

Pokud zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy15) upravujõÂ teÂzÏ po-
skytovaÂnõÂ informacõÂ, ktereÂ jsou prÏedmeÏtem uÂpravy to-
hoto zaÂkona, nelze rozsah informacõÂ stanovenyÂ tõÂmto
zaÂkonem omezit.
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11) NaprÏ. § 7 odst. 1 põÂsm. h) a k) zaÂkona cÏ. 309/1991 Sb., o ochraneÏ ovzdusÏõÂ prÏed znecÏist'ujõÂcõÂmi laÂtkami (zaÂkon o ovzdusÏõÂ), ve
zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

12) NaprÏ. zaÂkon CÏ NR cÏ. 244/1992 Sb., o posuzovaÂnõÂ vlivuÊ na zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ.
13) ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb., o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ (spraÂvnõÂ rÏaÂd).
14) § 247 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 99/1963 Sb., obcÏanskyÂ soudnõÂ rÏaÂd, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
15) ZejmeÂna zaÂkon CÏ NR cÏ. 114/1992 Sb., o ochraneÏ prÏõÂrody a krajiny, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 309/1991 Sb.,

zaÂkon CÏ NR cÏ. 389/1991 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ ochrany ovzdusÏõÂ a poplatcõÂch za jeho znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 138/1973 Sb., o vodaÂch (vodnõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon CÏ NR cÏ. 130/1974 Sb.,
o staÂtnõÂ spraÂveÏ ve vodnõÂm hospodaÂrÏstvõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 125/1997 Sb., o odpadech, zaÂkon CÏ NR
cÏ. 62/1988 Sb., o geologickyÂch pracõÂch a o CÏ eskeÂm geologickeÂm uÂrÏadu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 44/1988
Sb., o ochraneÏ a vyuzÏitõÂ nerostneÂho bohatstvõÂ (hornõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon CÏ NR cÏ. 61/1988 Sb.,
o hornickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a o staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂveÏ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 50/1976 Sb., o uÂzemnõÂm
plaÂnovaÂnõÂ a stavebnõÂm rÏaÂdu (stavebnõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 289/1995 Sb., o lesõÂch a o zmeÏneÏ
a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ (lesnõÂ zaÂkon), zaÂkon CÏ NR cÏ. 334/1992 Sb., o ochraneÏ zemeÏdeÏlskeÂho puÊ dnõÂho fondu, ve zneÏnõÂ
zaÂkona CÏ NR cÏ. 10/1993 Sb., zaÂkon cÏ. 20/1966 Sb., o peÂcÏi o zdravõÂ lidu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 18/1997 Sb.,
o mõÂroveÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂ jaderneÂ energie a ionizujõÂcõÂho zaÂrÏenõÂ (atomovyÂ zaÂkon) a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ ,
a prÏedpisy vydaneÂ k jejich provedenõÂ.



§ 16

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏujõÂ se:

1. § 14 zaÂkona cÏ. 17/1992 Sb., o zÏivotnõÂm pro-
strÏedõÂ,

2. § 72 odst. 2 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 114/
/1992 Sb., o ochraneÏ prÏõÂrody a krajiny, ve zneÏnõÂ poz-

deÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ; zaÂrovenÏ se v dosavadnõÂm odstavci 1
zrusÏuje cÏõÂslovaÂnõÂ odstavcuÊ .

§ 17

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1998.

Zeman v. r.

Havel v. r.

TosÏovskyÂ v. r.
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ZAÂ KON

ze dne 13. kveÏtna 1998,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 248/1992 Sb.,

o investicÏnõÂch spolecÏnostech a investicÏnõÂch fondech,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 248/1992 Sb., o investicÏnõÂch spolecÏnos-
tech a investicÏnõÂch fondech, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 591/1992 Sb., zaÂkona cÏ. 600/1992 Sb.,
zaÂkona cÏ. 61/1996 Sb., zaÂkona cÏ. 151/1996 Sb. a zaÂkona
cÏ. 15/1998 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 2 odst. 2 se prvnõÂ veÏta nahrazuje touto veÏ-
tou: ¹Za kolektivnõÂ investovaÂnõÂ se povazÏuje teÂzÏ obhos-
podarÏovaÂnõÂ majetku v podõÂloveÂm fondu a obhospoda-
rÏovaÂnõÂ majetku investicÏnõÂho nebo penzijnõÂho fondu na
zaÂkladeÏ smlouvy o obhospodarÏovaÂnõÂ majetku investicÏ-
nõÂho nebo penzijnõÂho fondu investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ
(daÂle jen ¹obhospodarÏovatelskaÂ smlouvaª).ª.

2. § 3 odst. 2 znõÂ:

¹(2) Obchody s cennyÂmi papõÂry muÊ zÏe investicÏnõÂ
spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond vykonaÂvat pouze pro-
strÏednictvõÂm makleÂrÏe2) nebo obchodnõÂka s cennyÂmi
papõÂry.ª.

3. V § 4 odst. 2 se vypousÏtõÂ veÏta druhaÂ.

4. V § 4 se doplnÏ ujõÂ odstavce 3 a 4, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(3) OznacÏenõÂ ¹investicÏnõÂ spolecÏnostª je opraÂv-
neÏna uzÏõÂvat ve sveÂm obchodnõÂm jmeÂnu nebo prÏi popisu

sveÂ cÏinnosti pouze praÂvnickaÂ osoba se sõÂdlem na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ republiky, ktereÂ bylo udeÏleno povolenõÂ podle § 8
tohoto zaÂkona.

(4) ZaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti musõÂ cÏi-
nit nejmeÂneÏ 20 milioÂnuÊ KcÏ.ª.

5. V § 5 odst. 1 se veÏta prvnõÂ nahrazuje veÏtou
¹VydaÂvaÂnõÂm podõÂlovyÂch listuÊ shromazÏd'uje investicÏnõÂ
spolecÏnost peneÏzÏnõÂ prostrÏedky v podõÂloveÂm fondu.ª.

6. § 5 odst. 3 znõÂ:

¹(3) Majetek v podõÂloveÂm fondu je investicÏnõÂ spo-
lecÏnosti sveÏrÏen do obhospodarÏovaÂnõÂ. InvesticÏnõÂ spolecÏ-
nost jej pouzÏõÂvaÂ ke koupi cennyÂch papõÂruÊ nebo uklaÂdaÂ
na uÂcÏty u bank vedeneÂ pro podõÂlovyÂ fond a obhospo-
darÏuje svyÂm jmeÂnem na uÂcÏet majiteluÊ podõÂlovyÂch listuÊ
(daÂle jen ¹podõÂlnõÂciª).ª.

7. V § 5a odst. 1 se slova ¹povolenõÂ udeÏleneÂho
podle § 8 odst. 1ª nahrazujõÂ slovy ¹udeÏleneÂho povolenõÂ
(§ 8 odst. 1 a § 9 odst. 1)ª.

8. § 5a odst. 1 põÂsm. a) znõÂ:

¹a) shromazÏd'ovat peneÏzÏnõÂ prostrÏedky v podõÂlovyÂch
fondech a obhospodarÏovat majetek v podõÂlovyÂch
fondech v souladu s tõÂmto zaÂkonem a statuty po-
dõÂlovyÂch fonduÊ ,ª.

9. § 5a odst. 1 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) obhospodarÏovat majetek investicÏnõÂch fonduÊ v sou-



ladu s tõÂmto zaÂkonem, statuty obhospodarÏova-
nyÂch investicÏnõÂch fonduÊ a obhospodarÏovatelskyÂmi
smlouvami,ª.

10. § 5a odst. 1 põÂsm. c) znõÂ:

¹c) obhospodarÏovat majetek penzijnõÂch fonduÊ v sou-
ladu s tõÂmto zaÂkonem, statuty obhospodarÏova-
nyÂch penzijnõÂch fonduÊ a obhospodarÏovatelskyÂmi
smlouvami,ª.

11. V § 5a odst. 2 se za zaÂvorku vklaÂdajõÂ slova
¹s odbornou peÂcÏõÂ (§ 17a)ª a slova ¹prÏi dodrzÏovaÂnõÂ pra-
videl stanovenyÂch pro omezenõÂ a rozlozÏenõÂ rizika
(§ 24)ª se nahrazujõÂ slovy ¹v souladu s tõÂmto zaÂko-
nemª.

12. V § 5a odst. 3 se za slovem ¹spolecÏnõÂkuÊ ª tecÏka
nahrazuje cÏaÂrkou a prÏipojujõÂ se slova ¹zameÏstnancuÊ ,
prokuristuÊ a cÏlenuÊ prÏedstavenstva a dozorcÏõÂ rady.ª.

13. § 5a odst. 4 znõÂ:

¹(4) Pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak, investicÏ-
nõÂ spolecÏnost nesmõÂ z obhospodarÏovaneÂho majetku po-
skytovat puÊ jcÏky, uÂveÏry nebo dary ani jej pouzÏõÂvat k za-
jisÏteÏnõÂ vlastnõÂch zaÂvazkuÊ nebo zaÂvazkuÊ trÏetõÂch osob.
ObhospodarÏovanyÂ majetek nesmõÂ investicÏnõÂ spolecÏnost
pouzÏõÂvat k uÂhradeÏ zaÂvazkuÊ , ktereÂ s cÏinnostõÂ spojenou
s obhospodarÏovaÂnõÂm tohoto majetku bezprostrÏedneÏ
nesouvisejõÂ.ª.

14. V § 5a se za odstavec 4 vklaÂdaÂ novyÂ odsta-
vec 5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) InvesticÏnõÂ spolecÏnost nesmõÂ z obhospodarÏo-
vaneÂho majetku investicÏnõÂho fondu, majetku v podõÂlo-
veÂm fondu nebo majetku penzijnõÂho fondu poskytnout
zaÂlohu na naÂkup cennyÂch papõÂruÊ pro tento fond.ª.

DosavadnõÂ odstavec 5 se oznacÏuje jako odstavec 6.

15. V § 5b odst. 1 se na konci veÏty slovo ¹toª
nahrazuje slovy ¹tuto cÏinnostª.

16. V § 5b odst. 5 se slovo ¹neurcÏujeª nahrazuje
slovem ¹nestanovõÂª.

17. § 5c odst. 1 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 3d) znõÂ:

¹(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost muÊ zÏe pro podõÂlovyÂ
fond, kteryÂ obhospodarÏuje, uzavõÂrat opcÏnõÂ3d) a termõÂ-
noveÂ obchody jen k omezenõÂ rizik z neprÏõÂzniveÂho vyÂ-
voje kurzuÊ cennyÂch papõÂruÊ , uÂrokovyÂch meÏr nebo de-
vizovyÂch kurzuÊ v souvislosti s obhospodarÏovaÂnõÂm ma-
jetku v tomto fondu. Za termõÂnovyÂ obchod se pro
uÂcÏely tohoto zaÂkona povazÏuje smlouva o koupi cen-
nyÂch papõÂruÊ , pokud doba mezi uzavrÏenõÂm smlouvy
a plneÏnõÂm zaÂvazkuÊ z teÂto smlouvy je delsÏõÂ nezÏ 15 dnuÊ .

3d) § 14 zaÂkona CÏ NR cÏ. 591/1992 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏed-
pisuÊ .ª.

18. § 5d odst. 2 põÂsm. d) znõÂ:

¹d) ujednaÂnõÂ o zajisÏteÏnõÂ zaÂvazku dluzÏnõÂka.ª.

19. V § 5d odst. 3 se slovo ¹prÏimeÏrÏeneÏª nahrazuje
slovem ¹obdobneÏª.

20. V § 5e se na zacÏaÂtek vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 1
a dosavadnõÂ odstavec 2 se vypousÏtõÂ.

Odstavec 1 znõÂ:

¹(1) Pokud investicÏnõÂ spolecÏnost prÏijõÂmaÂ k prÏekle-
nutõÂ kraÂtkodobyÂch potrÏeb podõÂloveÂho fondu uÂveÏr nebo
puÊ jcÏku (§ 14 odst. 3), muÊ zÏe jej zajistit zajisÏt'ovacõÂm
prÏevodem cennyÂch papõÂruÊ z tohoto fondu.ª.

DosavadnõÂ odstavec 1 se oznacÏuje jako odstavec 2.

21. V § 5e odst. 2 põÂsm. e) se slovo ¹dluzÏnõÂkaª
nahrazuje slovem ¹veÏrÏiteleª.

22. § 7 odst. 2 azÏ 10 zneÏjõÂ:

¹(2) InvesticÏnõÂ fond pouzÏõÂvaÂ svuÊ j majetek ke
koupi cennyÂch papõÂruÊ , nemovitostõÂ a movityÂch veÏcõÂ
nebo jej maÂ ulozÏen na bankovnõÂm uÂcÏteÏ.

(3) InvesticÏnõÂ fond hospodarÏõÂ se svyÂm majetkem
saÂm nebo muÊ zÏe obhospodarÏovaÂnõÂ sveÂho majetku sveÏrÏit
pouze investicÏnõÂ spolecÏnosti na zaÂkladeÏ obhospodarÏo-
vatelskeÂ smlouvy. InvesticÏnõÂ fond nebo investicÏnõÂ spo-
lecÏnost, kteraÂ jej obhospodarÏuje, nesmõÂ provaÂdeÏt ope-
race s cennyÂmi papõÂry v majetku investicÏnõÂho fondu
prostrÏednictvõÂm majetkoveÏ nebo personaÂlneÏ propojeneÂ
osoby. Tento zaÂkaz se nevztahuje na obchodovaÂnõÂ pro-
strÏednictvõÂm osoby vykonaÂvajõÂcõÂ pro investicÏnõÂ nebo
podõÂlovyÂ fond funkci depozitaÂrÏe podle tohoto zaÂkona.

(4) Pokud investicÏnõÂ fond hospodarÏõÂ se svyÂm ma-
jetkem saÂm, osoby jednajõÂcõÂ jeho jmeÂnem jsou povinny
jednat s odbornou peÂcÏõÂ (§ 17a) a v souladu se statutem
investicÏnõÂho fondu. Dojde-li ke strÏetu zaÂjmuÊ investicÏ-
nõÂho fondu se zaÂjmy osoby jednajõÂcõÂ jeho jmeÂnem, je
tato osoba povinna daÂt prÏednost zaÂjmuÊ m investicÏnõÂho
fondu.

(5) InvesticÏnõÂ fond nesmõÂ pouzÏõÂvat svuÊ j majetek
k poskytnutõÂ zaÂlohy na naÂkup cennyÂch papõÂruÊ .

(6) Akcie investicÏnõÂch fonduÊ jsou verÏejneÏ obcho-
dovatelneÂ. Stanovy spolecÏnosti nemohou omezit jejich
prÏevoditelnost. InvesticÏnõÂ fond muÊ zÏe vydaÂvat akcie
pouze jedneÂ jmenoviteÂ hodnoty a nesmõÂ vydaÂvat pri-
oritnõÂ a zameÏstnaneckeÂ akcie.

(7) ObchodnõÂ jmeÂno investicÏnõÂho fondu musõÂ ob-
sahovat oznacÏenõÂ ¹investicÏnõÂ fondª.

(8) OznacÏenõÂ ¹investicÏnõÂ fondª je opraÂvneÏna uzÏõÂ-
vat ve sveÂm obchodnõÂm jmeÂnu nebo prÏi popisu sveÂ
cÏinnosti pouze praÂvnickaÂ osoba se sõÂdlem na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ republiky, ktereÂ bylo udeÏleno povolenõÂ podle § 8.

(9) InvesticÏnõÂ fond nesmõÂ ze sveÂho majetku po-
skytovat dary, uÂveÏry nebo puÊ jcÏky ani pouzÏõÂvat sveÂho
majetku k zajisÏteÏnõÂ zaÂvazkuÊ trÏetõÂch osob, pokud tento
zaÂkon nestanovõÂ jinak (§ 5d).

(10) InvesticÏnõÂ fond muÊ zÏe prÏijõÂmat ke krytõÂ do-
cÏasnyÂch potrÏeb jen uÂveÏry, puÊ jcÏky a puÊ jcÏky cennyÂch
papõÂruÊ poskytnuteÂ na dobu ne delsÏõÂ nezÏ sÏest meÏsõÂcuÊ .
Souhrn prÏijatyÂch uÂveÏruÊ , puÊ jcÏek a puÊ jcÏek cennyÂch pa-
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põÂruÊ nesmõÂ prÏesahovat 10 % majetku investicÏnõÂho
fondu ke dni uzavrÏenõÂ smlouvy o uÂveÏru nebo puÊ jcÏce.ª.

23. § 8 vcÏetneÏ nadpisu a poznaÂmky cÏ. 4) znõÂ:

¹§ 8

Vznik investicÏnõÂ spolecÏnosti a investicÏnõÂho fondu

(1) Ke vzniku investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo inves-
ticÏnõÂho fondu je trÏeba povolenõÂ.

(2) PovolenõÂ udeÏluje na zÏaÂdost zakladateluÊ Ko-
mise.

(3) InvesticÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond ne-
lze zalozÏit na zaÂkladeÏ vyÂzvy k upisovaÂnõÂ akciõÂ a jejich
pocÏaÂtecÏnõÂ zaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ musõÂ byÂt splaceno v plneÂ vyÂsÏi
prÏed podaÂnõÂm zÏaÂdosti o povolenõÂ podle odstavce 1.

(4) V zÏaÂdosti o povolenõÂ podle odstavce 1 je za-
kladatel povinen uveÂst

a) obchodnõÂ jmeÂno a sõÂdlo investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo investicÏnõÂho fondu,

b) vyÂsÏi zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ (§ 4 odst. 4),

c) veÏcneÂ, personaÂlnõÂ a organizacÏnõÂ prÏedpoklady pro
cÏinnost investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho
fondu,

d) jmeÂna, bydlisÏteÏ a podpisoveÂ vzory navrhovanyÂch
cÏlenuÊ prÏedstavenstva a cÏlenuÊ dozorcÏõÂ rady inves-
ticÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu a uÂdaje
o jejich majetkoveÂm a personaÂlnõÂm propojenõÂ
(§ 24a),

e) obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo banky,
kteraÂ bude pro investicÏnõÂ spolecÏnost nebo inves-
ticÏnõÂ fond vykonaÂvat cÏinnost depozitaÂrÏe (§ 30),

f) dalsÏõÂ skutecÏnosti vyzÏadovaneÂ tõÂmto zaÂkonem.

(5) PrÏõÂlohu k zÏaÂdosti o povolenõÂ podle odstavce 1
tvorÏõÂ

a) listiny prokazujõÂcõÂ zalozÏenõÂ akcioveÂ spolecÏnosti,
vcÏetneÏ jejõÂch stanov,

b) doklady nebo cÏestnaÂ prohlaÂsÏenõÂ osob uvedenyÂch
v odstavci 4 põÂsm. d) o dosazÏeneÂm vzdeÏlaÂnõÂ, od-
borneÂ praxi, o cÏlenstvõÂ ve statutaÂrnõÂch orgaÂnech
a dozorcÏõÂch radaÂch jinyÂch spolecÏnostõÂ a o splneÏnõÂ
podmõÂnek stanovenyÂch v § 29,

c) vyÂpisy z rejstrÏõÂku trestuÊ osob uvedenyÂch v od-
stavci 4 põÂsm. d), ne starsÏõÂ nezÏ trÏi meÏsõÂce,

d) naÂvrh statutu investicÏnõÂho fondu,

e) naÂvrh prospektu akcie investicÏnõÂho fondu v roz-
sahu cÏaÂsti, kteraÂ nenõÂ nahrazena statutem,4)

f) smlouva s odklaÂdacõÂ podmõÂnkou nebo smlouva
o smlouveÏ budoucõÂ s bankou, kteraÂ bude vykonaÂ-
vat cÏinnost depozitaÂrÏe (§ 30),

g) doklad prokazujõÂcõÂ splacenõÂ zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ.

(6) Pokud bude investicÏnõÂ fond vyuzÏõÂvat sluzÏeb
investicÏnõÂ spolecÏnosti, musõÂ byÂt prÏõÂlohou zÏaÂdosti

smlouva s odklaÂdacõÂ podmõÂnkou nebo smlouva
o smlouveÏ budoucõÂ s investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ, kteraÂ bude
obhospodarÏovat majetek investicÏnõÂho fondu.

(7) PrÏi rozhodovaÂnõÂ o zÏaÂdosti vezme Komise
v uÂvahu zejmeÂna puÊ vod a vyÂsÏi zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ inves-
ticÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu, kteraÂ jim
musõÂ umozÏnit rÏaÂdnyÂ vyÂkon jejich cÏinnostõÂ. Komise po-
volenõÂ neudeÏlõÂ, pokud navrhovanõÂ cÏlenoveÂ prÏedstaven-
stva nebo dozorcÏõÂ rady nebudou osobami vhodnyÂmi
pro duÊ veÏryhodnou a transparentnõÂ cÏinnost investicÏnõÂ
spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu, zejmeÂna z hledis-
ka nezÏaÂdoucõÂho personaÂlnõÂho nebo kapitaÂloveÂho pro-
pojenõÂ nebo strÏetu zaÂjmuÊ , nebo nebudou mõÂt pro vyÂ-
kon funkce cÏlena prÏedstavenstva nebo dozorcÏõÂ rady
potrÏebneÂ zkusÏenosti a kvalifikaci.

(8) PovolenõÂ podle odstavce 1 se udeÏluje na dobu
neurcÏitou nebo urcÏitou, a to podle zÏaÂdosti investicÏnõÂ
spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu, a nelze je prÏeveÂst
na jinou osobu.

(9) PodmõÂnkou volitelnosti nebo jmenovaÂnõÂ no-
veÂho cÏlena prÏedstavenstva nebo cÏlena dozorcÏõÂ rady je
prÏedchozõÂ souhlas Komise. SoucÏaÂstõÂ zÏaÂdosti o souhlas
k volbeÏ nebo jmenovaÂnõÂ jsou doklady podle odstavce 5
põÂsm. b) a c).

(10) Komise souhlas neudeÏlõÂ, pokud nebude prÏe-
sveÏdcÏena, zÏe zvolenaÂ nebo jmenovanaÂ osoba je vhodnaÂ
pro duÊ veÏryhodnou a transparentnõÂ cÏinnost investicÏnõÂ
spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu, zejmeÂna z hledis-
ka nezÏaÂdoucõÂho personaÂlnõÂho nebo majetkoveÂho pro-
pojenõÂ nebo strÏetu zaÂjmuÊ , a zÏe maÂ pro vyÂkon funkce
cÏlena prÏedstavenstva nebo dozorcÏõÂ rady potrÏebneÂ zku-
sÏenosti a kvalifikaci.

(11) RozhodnutõÂ o zÏaÂdosti podle odstavce 10
musõÂ Komise vydat nejpozdeÏji do 15 dnuÊ ode dne je-
jõÂho dorucÏenõÂ.

4) § 74 zaÂkona CÏ NR cÏ. 591/1992 Sb.ª.

24. V § 9 odst. 2 se slovo ¹oznacÏenõÂª nahrazuje
slovem ¹naÂzevª a slova ¹jeho statut (§ 15)ª se nahrazujõÂ
slovy ¹naÂvrh jeho statutu (§ 15) a naÂvrh prospektu
podõÂloveÂho listu v rozsahu cÏaÂsti, kteraÂ nenõÂ nahrazena
statutemª.

25. § 9 odst. 5 znõÂ:

¹(5) OznacÏenõÂ ¹otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fondª nebo
¹uzavrÏenyÂ podõÂlovyÂ fondª je opraÂvneÏna uzÏõÂvat pouze
investicÏnõÂ spolecÏnost pro podõÂlovyÂ fond, k jehozÏ vy-
tvorÏenõÂ obdrzÏela povolenõÂ podle odstavce 1.ª.

26. V § 10 odst. 2 se slova ¹zpeÏtnyÂ prodejª na-
hrazujõÂ slovem ¹odkoupenõÂª a slovo ¹koupitª se na-
hrazuje slovy ¹odkoupit za podmõÂnek stanovenyÂch
v § 13 odst. 1 a 2 tohoto zaÂkonaª.

27. § 10 odst. 3 znõÂ:

¹(3) V povolenõÂ k vydaÂvaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ uza-
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vrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu musõÂ byÂt stanoven mini-
maÂlnõÂ pocÏet vydanyÂch podõÂlovyÂch listuÊ nutnyÂch ke
vzniku podõÂloveÂho fondu a je stanovena doba, po kte-
rou budou podõÂloveÂ listy vydaÂvaÂny. Pokud ve stano-
veneÂ dobeÏ nebyl vydaÂn stanovenyÂ minimaÂlnõÂ pocÏet
podõÂlovyÂch listuÊ , uzavrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond nevznikne.ª.

28. V § 10 se doplnÏ uje odstavec 4, kteryÂ znõÂ:

¹(4) Komise muÊ zÏe povolit zrÏõÂzenõÂ novyÂch uzavrÏe-
nyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ pouze na dobu urcÏitou, neprÏe-
sahujõÂcõÂ deset let.ª.

29. § 11 odst. 1 znõÂ:

¹(1) PodõÂlovyÂ list je cennyÂ papõÂr, se kteryÂm je
spojen podõÂl podõÂlnõÂka na majetku v podõÂloveÂm fondu
a praÂvo na vyplacenõÂ podõÂlu na zisku z hospodarÏenõÂ
s majetkem v podõÂloveÂm fondu, pokud tak stanovõÂ sta-
tut podõÂloveÂho fondu, a v rozsahu a za podmõÂnek sta-
novenyÂch tõÂmto statutem. AktuaÂlnõÂ hodnota podõÂlo-
veÂho listu se stanovõÂ jako podõÂl vlastnõÂho jmeÏnõÂ v po-
dõÂloveÂm fondu (§ 17 odst. 4) prÏipadajõÂcõÂ na jeden po-
dõÂlovyÂ list.ª.

30. V § 11 odst. 2 se prÏipojuje tato veÏta: ¹Po-
dõÂlovyÂ list vydanyÂ v listinneÂ podobeÏ ve formeÏ na jmeÂno
je prÏevoditelnyÂ rubopisem.ª.

31. § 11 odst. 4 znõÂ:

¹(4) PodõÂloveÂ listy stejneÂho podõÂloveÂho fondu
a stejneÂ hodnoty zaklaÂdajõÂ stejnaÂ praÂva vsÏech podõÂl-
nõÂkuÊ .ª.

32. V § 12 odst. 1 se slova ¹ode dne emise4b)ª
nahrazujõÂ slovy ¹od data emise4b)ª.

33. V § 12 odst. 2 veÏteÏ prvnõÂ se slova ¹cÏaÂstku od-
povõÂdajõÂcõÂ jeho podõÂlu na majetku v podõÂloveÂm fondu
snõÂzÏeneÂm o zaÂvazkyª nahrazujõÂ slovy ¹jeho aktuaÂlnõÂ
hodnotu stanovenou ke dni vydaÂnõÂª a veÏta druhaÂ se
nahrazuje touto veÏtou ¹RozdõÂl mezi jmenovitou a ak-
tuaÂlnõÂ hodnotou vydaneÂho podõÂloveÂho listu je emisnõÂm
aÂzÏiem, ktereÂ zvysÏuje vlastnõÂ jmeÏnõÂ ve fondu, nebo
disaÂzÏiem, ktereÂ snizÏuje vlastnõÂ jmeÏnõÂ ve fondu.ª.

34. V § 12 se za odstavec 2 vklaÂdaÂ novyÂ odsta-
vec 3, kteryÂ znõÂ:

¹(3) Hodnota podõÂloveÂho listu ke dni vydaÂnõÂ
muÊ zÏe byÂt prÏi jeho vydaÂnõÂ zvyÂsÏena o prÏiraÂzÏku uvedenou
ve statutu podõÂloveÂho fondu.ª.

DosavadnõÂ odstavec 3 se oznacÏuje jako odstavec 4.

35. V § 12 se v odstavci 4 za slova ¹prÏevaÂdeÏjõÂ naª
vklaÂdaÂ slovo ¹beÏzÏnyÂª.

36. Nadpis pod § 13 znõÂ: ¹OdkupovaÂnõÂ podõÂlo-
veÂho listu otevrÏeneÂho podõÂloveÂho fonduª.

37. § 13 odst. 1 znõÂ:

¹(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost odkupuje podõÂlovyÂ list
s pouzÏitõÂm prostrÏedkuÊ z majetku v podõÂloveÂm fondu za
cÏaÂstku stanovenou podle § 11 odst. 1 ke dni uplatneÏnõÂ

praÂva na odkoupenõÂ podõÂloveÂho listu. Tato cÏaÂstka muÊ zÏe
byÂt snõÂzÏena o sraÂzÏku uvedenou ve statutu.ª.

38. V § 13 odst. 2 se slovo ¹koupitª nahrazuje
slovem ¹odkoupitª a slova ¹zpeÏtnyÂ prodej podõÂloveÂho
listuª se nahrazujõÂ slovy ¹jeho odkoupenõÂª.

39. V § 13 odst. 3 se slovo ¹koupenyÂchª nahra-
zuje slovem ¹odkupovanyÂchª.

40. § 13 odst. 4 znõÂ:

¹(4) InvesticÏnõÂ spolecÏnost muÊ zÏe odkupovaÂnõÂ po-
dõÂlovyÂch listuÊ v mimorÏaÂdnyÂch prÏõÂpadech pozastavit
nejdeÂle na dobu trÏõÂ meÏsõÂcuÊ , pokud je to nezbytneÂ z duÊ -
vodu ochrany praÂv nebo praÂvem chraÂneÏnyÂch zaÂjmuÊ
podõÂlnõÂkuÊ . PõÂsemneÂ oznaÂmenõÂ o rozhodnutõÂ pozastavit
odkupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ , s uvedenõÂm data a duÊ -
voduÊ pozastavenõÂ a doby, na kterou se odkupovaÂnõÂ
pozastavuje, je investicÏnõÂ spolecÏnost povinna bez zby-
tecÏneÂho odkladu dorucÏit Komisi. ZaÂrovenÏ musõÂ o poza-
stavenõÂ odkupovaÂnõÂ informovat podõÂlnõÂky zpuÊ sobem
uvedenyÂm ve statutu fondu. O opatrÏenõÂch, jezÏ povedou
k odstraneÏnõÂ prÏõÂcÏin pozastavenõÂ odkupovaÂnõÂ podõÂlo-
vyÂch listuÊ , je investicÏnõÂ spolecÏnost povinna informovat
Komisi do trÏõÂ pracovnõÂch dnuÊ ode dne pozastavenõÂ.ª.

41. V § 13 se doplnÏ ujõÂ odstavce 5 azÏ 10, ktereÂ
zneÏjõÂ:

¹(5) V prÏõÂpadeÏ, zÏe pozastavenõÂ odkupovaÂnõÂ podõÂ-
lovyÂch listuÊ je v rozporu se zaÂjmy podõÂlnõÂkuÊ , Komise
rozhodnutõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti o pozastavenõÂ odku-
povaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ zrusÏõÂ. OpravnyÂ prostrÏedek
proti rozhodnutõÂ o zrusÏenõÂ pozastavenõÂ odkupovaÂnõÂ
podõÂlovyÂch listuÊ nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek. InvesticÏnõÂ
spolecÏnost je povinna bez zbytecÏneÂho odkladu infor-
movat podõÂlnõÂky o zrusÏenõÂ pozastavenõÂ odkupovaÂnõÂ
podõÂlovyÂch listuÊ zpuÊ sobem uvedenyÂm ve statutu
fondu.

(6) Pokud Komise neuznaÂ opatrÏenõÂ podle od-
stavce 4 za dostatecÏnaÂ, muÊ zÏe rozhodnout o odejmutõÂ
povolenõÂ podle § 9 odst. 1 tohoto zaÂkona.

(7) Doba pozastavenõÂ odkupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch lis-
tuÊ zacÏõÂnaÂ beÏzÏet dnem rozhodnutõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti
o pozastavenõÂ odkupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ . Od tohoto
dne investicÏnõÂ spolecÏnost nesmõÂ vydaÂvat podõÂloveÂ listy
ani provaÂdeÏt odkupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ . ZaÂkaz od-
kupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ se vztahuje i na podõÂloveÂ
listy, o jejichzÏ odkoupenõÂ podõÂlnõÂci pozÏaÂdali prÏed jeho
pozastavenõÂm, pokud nedosÏlo dosud k jejich odkou-
penõÂ, a na podõÂloveÂ listy, na jejichzÏ odkup bylo uplat-
neÏno praÂvo beÏhem doby pozastavenõÂ odkupovaÂnõÂ po-
dõÂlovyÂch listuÊ .

(8) Pokud v pruÊ beÏhu doby pozastavenõÂ odkupo-
vaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ dojde ke snõÂzÏenõÂ vlastnõÂho jmeÏnõÂ
v podõÂloveÂm fondu, je investicÏnõÂ spolecÏnost povinna
zaslat Komisi, bez zbytecÏneÂho odkladu, po zjisÏteÏnõÂ teÂto
skutecÏnosti rozbor duÊ voduÊ snõÂzÏenõÂ vlastnõÂho jmeÏnõÂ.

(9) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna odkoupit
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podõÂloveÂ listy za cenu stanovenou podle § 11 odst. 1 ke
dni, kdy bylo obnoveno odkupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ .

(10) PodõÂlnõÂk nemaÂ praÂvo na uÂrok z prodlenõÂ po
dobu pozastavenõÂ odkupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ , ledazÏe
investicÏnõÂ spolecÏnost jizÏ byla v dobeÏ pozastavenõÂ od-
kupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ v prodlenõÂ nebo pokud Ko-
mise zrusÏila rozhodnutõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti o poza-
stavenõÂ odkupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ jako neoduÊ vod-
neÏneÂ. UÂ rok z prodlenõÂ musõÂ investicÏnõÂ spolecÏnost uhra-
dit ze svyÂch prostrÏedkuÊ .ª.

42. V § 14 odst. 1 se vypousÏtõÂ põÂsmeno a).

DosavadnõÂ põÂsmena b) a c) se oznacÏujõÂ jako põÂsmena a)
a b).

43. § 14 odst. 2 znõÂ:

¹(2) InvesticÏnõÂ spolecÏnost nesmõÂ operace s cen-
nyÂmi papõÂry v majetku v podõÂloveÂm fondu provaÂdeÏt
prostrÏednictvõÂm majetkoveÏ nebo personaÂlneÏ propojeneÂ
osoby. Tento zaÂkaz se nevztahuje na obchodovaÂnõÂ pro-
strÏednictvõÂm osoby vykonaÂvajõÂcõÂ pro investicÏnõÂ nebo
podõÂlovyÂ fond funkci depozitaÂrÏe podle tohoto zaÂ-
kona.ª.

44. § 14 odst. 3 znõÂ:

¹(3) InvesticÏnõÂ spolecÏnost muÊ zÏe prÏijõÂmat ke krytõÂ
docÏasnyÂch potrÏeb spojenyÂch s obhospodarÏovaÂnõÂm ma-
jetku v podõÂloveÂm fondu uÂveÏry a puÊ jcÏky vcÏetneÏ puÊ jcÏek
cennyÂch papõÂruÊ , a to nejdeÂle na dobu sÏesti meÏsõÂcuÊ . Sou-
hrn prÏijatyÂch uÂveÏruÊ a puÊ jcÏek, vcÏetneÏ puÊ jcÏek cennyÂch
papõÂruÊ , nesmõÂ prÏesahovat 10 % hodnoty majetku v po-
dõÂloveÂm fondu ke dni uzavrÏenõÂ smlouvy o uÂveÏru nebo
puÊ jcÏce.ª.

45. V § 15 odst. 1 veÏteÏ druheÂ se vypousÏteÏjõÂ slova
¹a zmeÏnyª.

46. V § 15 odst. 2 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹podõÂloveÂho
fondu nebo se statutem investicÏnõÂhoª.

47. V nadpisu pod § 16 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹a pro-
spektuª.

48. V § 16 odst. 1 se na konci põÂsmene d) prÏipojujõÂ
slova ¹uÂdaje o jejich formeÏ a podobeÏ,ª.

49. V § 16 se na konci odstavce 1 tecÏka nahrazuje
cÏaÂrkou a doplnÏ uje se põÂsmeno h), ktereÂ znõÂ:

¹h) pravidla pro prÏijõÂmaÂnõÂ zmeÏn statutu.ª.

50. V § 16 se odstavce 4 a 5 vypousÏteÏjõÂ.

51. § 17 odst. 1 põÂsm. d) vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 4da)
znõÂ:

¹d) jinyÂmi dluhopisy, ktereÂ jsou verÏejneÏ obchodova-
telneÂ,4d) a dluhopisy se splatnostõÂ do jednoho
roku, ktereÂ jsou vedeny v evidenci zrÏõÂzeneÂ CÏ eskou
naÂrodnõÂ bankou podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.4da)

4da) § 98 odst. 2 zaÂkona CÏ NR cÏ. 591/1992 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏj-
sÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

52. V § 17 odst. 1 põÂsm. e) se na konci vypousÏtõÂ
cÏaÂrka a prÏipojujõÂ se slova ¹a zatõÂmnõÂmi listy nahrazujõÂ-
cõÂmi akcie, u nichzÏ emitent pozÏaÂdal o povolenõÂ k ve-
rÏejneÂmu obchodovaÂnõÂ,ª.

53. V § 17 odst. 1 põÂsm. f) se slova ¹staÂty Evrop-
skeÂ unieª nahrazujõÂ slovy ¹cÏlenskeÂ zemeÏ Organizace
pro ekonomickou spolupraÂci a rozvoj (daÂle jen
¹OECDª)ª.

54. V § 17 odst. 1 põÂsm. g) ve veÏteÏ prvnõÂ se vy-
pousÏtõÂ slovo ¹zahranicÏnõÂmª a za slovo ¹trhuª se vklaÂ-
dajõÂ slova ¹zemõÂ OECD nebo na jineÂm zahranicÏnõÂm
trhuª.

55. V § 17 odst. 1 põÂsm. g) se vypousÏtõÂ veÏta druhaÂ.

56. V § 17 odst. 1 se na konci odstavce tecÏka na-
hrazuje cÏaÂrkou a doplnÏ ujõÂ se põÂsmena h) azÏ j), kteraÂ
vcÏetneÏ poznaÂmek cÏ. 4ea) a 4eb) zneÏjõÂ:

¹h) opcÏnõÂmi listy4ea) opravnÏ ujõÂcõÂmi zõÂskat verÏejneÏ ob-
chodovatelneÂ cenneÂ papõÂry,

i) podõÂlovyÂmi listy otevrÏenyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ ,

j) kupoÂny k cennyÂm papõÂruÊ m uvedenyÂm v põÂsme-
nech a) azÏ g).4eb)

4ea) § 217a zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 142/1996
Sb.

4eb) § 12 zaÂkona CÏ NR cÏ. 591/1992 Sb.ª.

57. § 17 odst. 4 znõÂ:

¹(4) Ministerstvo stanovõÂ vyhlaÂsÏkou zpuÊ sob vyÂ-
pocÏtu hodnot cennyÂch papõÂruÊ v majetku v podõÂloveÂm
fondu nebo investicÏnõÂho fondu. VyÂpocÏet hodnot minis-
terstvem urcÏenyÂch druhuÊ cennyÂch papõÂruÊ dle vyhlaÂsÏky
provaÂdõÂ a uverÏejnÏ uje StrÏedisko cennyÂch papõÂruÊ . Orga-
nizaÂtorÏi verÏejnyÂch trhuÊ a CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka jsou
povinni poskytnout StrÏedisku cennyÂch papõÂruÊ uÂdaje,
ktereÂ potrÏebuje ke splneÏnõÂ sveÂ povinnosti dle prÏedchozõÂ
veÏty.ª.

58. V § 17 se odstavec 5 vypousÏtõÂ.

59. Za § 17 se vklaÂdaÂ novyÂ § 17a, kteryÂ vcÏetneÏ
nadpisu znõÂ:

¹§ 17a

OdbornaÂ peÂcÏe prÏi obhospodarÏovaÂnõÂ majetku
v podõÂloveÂm fondu a majetku investicÏnõÂho fondu

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond jsou
povinny cennyÂ papõÂr koupit jen za nejnizÏsÏõÂ cenu, za
kterou by jej bylo mozÏneÂ prÏi vynalozÏenõÂ odborneÂ peÂcÏe
koupit, a prodat jen za nejvysÏsÏõÂ cenu, za kterou by jej
bylo mozÏneÂ prÏi vynalozÏenõÂ odborneÂ peÂcÏe prodat. Stej-
nou odbornou peÂcÏi jsou povinny vynalozÏit prÏi obcho-
dech s praÂvy spojenyÂmi s cennyÂmi papõÂry nebo odvo-
zenyÂmi od cennyÂch papõÂruÊ , uÂrokovyÂch meÏr a kurzuÊ
deviz.

(2) VynalozÏenõÂ odborneÂ peÂcÏe osobami jednajõÂcõÂmi
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jmeÂnem investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu
znamenaÂ zejmeÂna to, zÏe jednajõÂcõÂ osoby

a) nemanipulujõÂ s cenou na verÏejnyÂch trzõÂch, nezneu-
zÏõÂvajõÂ duÊ veÏrnyÂch informacõÂ, nesÏõÂrÏõÂ nespraÂvneÂ cÏi za-
vaÂdeÏjõÂcõÂ informace,

b) jednajõÂ cÏestneÏ, odpoveÏdneÏ a ve prospeÏch akcionaÂrÏuÊ
cÏi podõÂlnõÂkuÊ obhospodarÏovanyÂch fonduÊ ,

c) vesÏkereÂ obchody provaÂdeÏjõÂ za nejlepsÏõÂch podmõÂ-
nek (cena, termõÂny, uÂrokoveÂ sazby, uÂveÏrovaÂ rizika
apod.), ktereÂ jsou prokazatelneÏ dolozÏeny,

d) ceny jednotlivyÂch naÂkupuÊ a prodejuÊ porovnaÂvajõÂ
vzaÂjemneÏ mezi sebou a s vyÂvojem kurzuÊ a cen
uverÏejneÏnyÂch verÏejnyÂmi trhy,

e) dokumentujõÂ zpuÊ sob provedenõÂ obchoduÊ , kontro-
lujõÂ objektivnost evidovanyÂch uÂdajuÊ a prÏedchaÂzõÂ
riziku financÏnõÂch ztraÂt,

f) provaÂdõÂ analyÂzu ekonomickeÂ vyÂhodnosti obchoduÊ
z verÏejneÏ prÏõÂstupnyÂch informacõÂ.

(3) Je-li v rÏõÂzenõÂ o naÂhradu sÏkody zpuÊ sobeneÂ po-
rusÏenõÂm povinnostõÂ prÏi obhospodarÏovaÂnõÂ majetku (§ 5a
odst. 6) sporneÂ, zda investicÏnõÂ spolecÏnost nebo inves-
ticÏnõÂ fond jednaly s odbornou peÂcÏõÂ, nesou duÊ kaznõÂ brÏe-
meno. JestlizÏe vsÏak investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏ-
nõÂ fond kupuje cÏi prodaÂvaÂ cenneÂ papõÂry nebo praÂva
s cennyÂmi papõÂry spojenaÂ na verÏejneÂm trhu, prÏijõÂmaÂnõÂm
naÂvrhuÊ urcÏenyÂch prÏedem neurcÏeneÂmu okruhu osob,
maÂ se za to, zÏe prÏi jejich koupi cÏi prodeji jednala s od-
bornou peÂcÏõÂ.ª.

60. V § 18 odst. 2 se veÏta druhaÂ nahrazuje veÏtou,
kteraÂ vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 4fa) znõÂ: ¹OceneÏnõÂ provede
znalec.4fa)

4fa) ZaÂkon cÏ. 36/1967 Sb., o znalcõÂch a tlumocÏnõÂcõÂch.ª.

VeÏta trÏetõÂ se vypousÏtõÂ.

61. § 19 se vypousÏtõÂ.

62. V § 21 se za slovo ¹kurzuÊ ª vklaÂdajõÂ slova
¹nebo cenª.

63. Nadpis pod § 22 znõÂ: ¹RozdeÏlenõÂ vyÂsledku
hospodarÏenõÂª.

64. § 22 odst. 2 znõÂ:

¹(2) Pokud hospodarÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti
s majetkem v podõÂloveÂm fondu nebo hospodarÏenõÂ in-
vesticÏnõÂho fondu skoncÏõÂ ztraÂtou, pouzÏijõÂ se ke krytõÂ
ztraÂty nerozdeÏlenyÂ zisk z minulyÂch let, rezervnõÂ fond
a dalsÏõÂ fondy tvorÏeneÂ ze zisku. NestacÏõÂ-li tyto zdroje,
musõÂ byÂt ztraÂta kryta u podõÂloveÂho fondu snõÂzÏenõÂm
jeho kapitaÂloveÂho fondu a u investicÏnõÂho fondu snõÂzÏe-
nõÂm zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ.ª.

65. V § 23 se za slova ¹uÂdaje oª vklaÂdajõÂ slova
¹hospodaÂrÏskyÂch vyÂsledcõÂch,ª.

66. § 24 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 24

OmezenõÂ a rozlozÏenõÂ rizika

(1) Hodnota cennyÂch papõÂruÊ (§ 17 odst. 1 a 4)
jednoho druhu vydanyÂch stejnyÂm emitentem nesmõÂ
tvorÏit võÂce nezÏ 10 % majetku v podõÂloveÂm fondu nebo
majetku investicÏnõÂho fondu.

(2) OmezenõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 se nevztahuje
na staÂtnõÂ dluhopisy, na dluhopisy, jejichzÏ emitentem je
CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka, cÏlenskaÂ zemeÏ OECD nebo cen-
traÂlnõÂ banka cÏlenskeÂ zemeÏ OECD. V teÏchto prÏõÂpadech
hodnota jedneÂ emise dluhopisuÊ nesmõÂ tvorÏit võÂce nezÏ
30 % majetku v podõÂloveÂm fondu nebo majetku inves-
ticÏnõÂho fondu.

(3) Majetek investicÏnõÂho fondu nesmõÂ byÂt tvorÏen
z võÂce nezÏ 5 % hodnotou jedneÂ nemovitosti nebo jedneÂ
moviteÂ veÏci.

(4) V majetku v podõÂloveÂm fondu nebo v majetku
investicÏnõÂho fondu nesmõÂ byÂt võÂce nezÏ 11 % z celkoveÂ
jmenoviteÂ hodnoty cennyÂch papõÂruÊ jednoho druhu vy-
danyÂch stejnyÂm emitentem.

(5) InvesticÏnõÂ spolecÏnost musõÂ zabezpecÏit, aby
v majetku v podõÂlovyÂch fondech, ktereÂ obhospodarÏuje,
nebylo võÂce nezÏ 11 % z celkoveÂ jmenoviteÂ hodnoty
cennyÂch papõÂruÊ jednoho druhu, vydanyÂch stejnyÂm
emitentem.

(6) OmezenõÂ uvedenaÂ v odstavcõÂch 4 a 5 se ne-
vztahujõÂ na staÂtnõÂ dluhopisy, na dluhopisy, jejichzÏ emi-
tentem je CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka, cÏlenskaÂ zemeÏ OECD
nebo centraÂlnõÂ banka cÏlenskeÂ zemeÏ OECD.

(7) PrÏi uplatneÏnõÂ vyÂmeÏnnyÂch a prÏedkupnõÂch praÂv
a prÏi zmeÏnaÂch kurzuÊ cennyÂch papõÂruÊ , zmeÏnaÂch oceneÏnõÂ
nemovitostõÂ a movityÂch veÏcõÂ mohou byÂt podõÂly uve-
deneÂ v prÏedchozõÂch odstavcõÂch prÏekrocÏeny nejdeÂle na
dobu sÏesti meÏsõÂcuÊ , beÏhem ktereÂ musõÂ byÂt zabezpecÏeno
rozlozÏenõÂ rizika podle prÏedchozõÂch ustanovenõÂ.

(8) InvesticÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond jsou
povinny neprodleneÏ oznaÂmit Komisi prÏekrocÏenõÂ limituÊ
uvedenyÂch v odstavcõÂch 1 azÏ 5.ª.

67. Za § 24 se vklaÂdajõÂ noveÂ § 24a a 24b, ktereÂ
vcÏetneÏ nadpisuÊ a poznaÂmky cÏ. 4fb) zneÏjõÂ:

¹§ 24a

MajetkoveÂ a personaÂlnõÂ propojenõÂ

(1) Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona se rozumõÂ

a) osobou majetkoveÏ propojenou s investicÏnõÂ spolecÏ-
nostõÂ nebo investicÏnõÂm fondem osoba, kteraÂ se
podõÂlõÂ võÂce nezÏ 10 % na hlasovacõÂch praÂvech nebo
zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ teÂto investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo
investicÏnõÂho fondu, nebo osoba, v nõÂzÏ se investicÏnõÂ
spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond podõÂlõÂ na hlasova-
cõÂch praÂvech nebo zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ võÂce nezÏ 10 %,

b) osobou personaÂlneÏ propojenou s investicÏnõÂ spolecÏ-
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nostõÂ nebo investicÏnõÂm fondem praÂvnickaÂ osoba,
jejõÂmzÏ statutaÂrnõÂm orgaÂnem nebo cÏlenem jejõÂho
statutaÂrnõÂho nebo dozorcÏõÂho orgaÂnu je fyzickaÂ
osoba, kteraÂ je soucÏasneÏ cÏlenem prÏedstavenstva
nebo dozorcÏõÂ rady, zameÏstnancem nebo prokuris-
tou teÂto investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho
fondu.

(2) Pokud investicÏnõÂ spolecÏnost obhospodarÏuje
majetek penzijnõÂho fondu nebo investicÏnõÂho fondu, ne-
smeÏjõÂ osoby jednajõÂcõÂ jmeÂnem investicÏnõÂ spolecÏnosti
vykonaÂvat hlasovacõÂ praÂva vyplyÂvajõÂcõÂ z akciõÂ, ktereÂ
jsou v majetku tohoto penzijnõÂho fondu nebo investicÏ-
nõÂho fondu.

(3) InvesticÏnõÂ spolecÏnost prÏi obhospodarÏovaÂnõÂ
podõÂlovyÂch nebo investicÏnõÂch fonduÊ nesmõÂ pro tyto
fondy smluvneÏ nabyÂvat cenneÂ papõÂry a jinyÂ majetek
od cÏlenuÊ sveÂho prÏedstavenstva, dozorcÏõÂ rady, prokuris-
tuÊ a zameÏstnancuÊ ani na tyto osoby smluvneÏ prÏevaÂdeÏt
cenneÂ papõÂry a jinyÂ majetek obhospodarÏovanyÂch podõÂ-
lovyÂch a investicÏnõÂch fonduÊ . Toto omezenõÂ se nevzta-
huje na naÂkup a prodej podõÂlovyÂch listuÊ .

(4) Majetek v podõÂloveÂm fondu a majetek inves-
ticÏnõÂho fondu nesmõÂ byÂt tvorÏen

a) podõÂlovyÂmi listy uzavrÏenyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ ,
akciemi investicÏnõÂch spolecÏnostõÂ a akciemi jinyÂch
investicÏnõÂch fonduÊ ,

b) akciemi akciovyÂch spolecÏnostõÂ, ktereÂ majõÂ na hla-
sovacõÂch praÂvech nebo zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ investicÏnõÂ
spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu veÏtsÏõÂ nezÏ
10% podõÂl.

(5) Pokud investicÏnõÂ fond nebo investicÏnõÂ spolecÏ-
nost pro podõÂlovyÂ fond nabyde cenneÂ papõÂry uvedeneÂ
v odstavci 4 jinak nezÏ smluvneÏ, jsou povinny tyto
cenneÂ papõÂry prodat do sÏesti meÏsõÂcuÊ od jejich nabytõÂ.

(6) UstanovenõÂ odstavce 3 se vztahuje obdobneÏ
takeÂ na investicÏnõÂ fond, jehozÏ majetek nenõÂ obhospo-
darÏovaÂn investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ.

§ 24b

NabyÂvaÂnõÂ akciõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti a investicÏnõÂho
fondu

(1) HodlaÂ-li osoba zõÂskat veÏtsÏõÂ nezÏ 10% podõÂl na
hlasovacõÂch praÂvech4fb) nebo na zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ in-
vesticÏnõÂ spolecÏnosti, je povinna pozÏaÂdat o prÏedchozõÂ
souhlas Komisi; obdobnou povinnost maÂ prÏed zvyÂsÏe-
nõÂm sveÂho podõÂlu na hlasovacõÂch praÂvech nebo na zaÂ-
kladnõÂm jmeÏnõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti o kazÏdyÂch dal-
sÏõÂch 5 %.

(2) Komise souhlas podle odstavce 1 neudeÏlõÂ, po-
kud by zõÂskaÂnõÂ uvedeneÂho podõÂlu nebylo v souladu
s pozÏadavkem duÊ veÏryhodnosti kolektivnõÂho investo-
vaÂnõÂ.

(3) Osoba, kteraÂ obdrzÏela souhlas podle od-
stavce 1 a poteÂ svuÊ j podõÂl na hlasovacõÂch praÂvech nebo

na zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ snõÂzÏila pod neÏkteryÂ z uvedenyÂch
limituÊ , je povinna tuto skutecÏnost oznaÂmit Komisi.

(4) ZÏ aÂdost o souhlas podle odstavce 1 a oznaÂmenõÂ
podle odstavce 3 musõÂ obsahovat obchodnõÂ jmeÂno
a sõÂdlo nebo jmeÂno a bydlisÏteÏ povinneÂ osoby, s uvede-
nõÂm jejõÂho podõÂlu, kteryÂ hodlaÂ zõÂskat na hlasovacõÂch
praÂvech nebo na zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ investicÏnõÂ spolecÏ-
nosti.

(5) Osoba, kteraÂ v prÏõÂpadech podle odstavce 1
nemaÂ souhlas Komise, pozbyÂvaÂ hlasovacõÂ praÂva spo-
jenaÂ s jejõÂm podõÂlem na hlasovacõÂch praÂvech nebo na
zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ prÏesahujõÂcõÂm 10 %. Komise je opraÂv-
neÏna uplatnit vuÊ cÏi teÂto osobeÏ sankce podle § 37 odst. 1
põÂsm. a) bodu 1 a odstavcuÊ 2 a 4.

(6) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 azÏ 5 se vztahujõÂ ob-
dobneÏ na investicÏnõÂ fond.

4fb) § 66a obchodnõÂho zaÂkonõÂku, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 142/1996
Sb.ª.

68. § 25 odst. 1 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 4fc) znõÂ:

¹(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna nejdeÂle do
jednoho meÏsõÂce po skoncÏenõÂ pololetõÂ a do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ
po skoncÏenõÂ kalendaÂrÏnõÂho roku uverÏejnit zpraÂvu o sveÂm
hospodarÏenõÂ a o hospodarÏenõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ , ktereÂ
obhospodarÏuje. Za den uverÏejneÏnõÂ zpraÂvy o hospodarÏe-
nõÂ se povazÏuje den prÏedaÂnõÂ teÂto zpraÂvy StrÏedisku cen-
nyÂch papõÂruÊ a Komisi. SoucÏaÂstõÂ rocÏnõÂ zpraÂvy je uÂcÏetnõÂ
zaÂveÏrka investicÏnõÂ spolecÏnosti a uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky podõÂlo-
vyÂch fonduÊ , ktereÂ obhospodarÏuje, v nezkraÂceneÂ formeÏ,
a zpraÂva auditora v uÂplneÂm zneÏnõÂ.4fc) Pokud ve lhuÊ teÏ
trÏõÂ meÏsõÂcuÊ po skoncÏenõÂ kalendaÂrÏnõÂho roku nenõÂ audit
ukoncÏen, je investicÏnõÂ spolecÏnost povinna uverÏejnit
zpraÂvu auditora neprodleneÏ po skoncÏenõÂ auditu.

4fc) § 14 zaÂkona CÏ NR cÏ. 524/1992 Sb., o auditorech a KomorÏe
auditoruÊ CÏ eskeÂ republiky.ª.

69. V § 25 odst. 3 põÂsm. a) se cÏõÂslovka ¹3 %ª na-
hrazuje cÏõÂslovkou ¹0,5 %ª a slova ¹hodnoty podõÂlo-
veÂho fonduª se nahrazujõÂ slovy ¹vlastnõÂho jmeÏnõÂ v po-
dõÂloveÂm fonduª.

70. V § 25 odst. 3 põÂsm. c) se slovo ¹vraÂcenyÂchª
nahrazuje slovem ¹odkoupenyÂchª a slovo ¹vraÂcenyª se
nahrazuje slovem ¹odkoupenyª.

71. V § 25 odst. 3 põÂsm. d) se tecÏka na konci na-
hrazuje cÏaÂrkou a doplnÏ uje se noveÂ põÂsmeno e), ktereÂ
znõÂ:

¹e) uÂdaje o osobaÂch, ktereÂ majõÂ võÂce nezÏ 10% podõÂl na
hlasovacõÂch praÂvech nebo na zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ in-
vesticÏnõÂ spolecÏnosti.ª.

72. V § 25 se odstavec 5 vypousÏtõÂ.

73. V § 26 odst. 1 põÂsm. a) se slovo ¹majetkuª
nahrazuje slovy ¹vlastnõÂho jmeÏnõÂª.
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74. § 26 odst. 1 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) nejmeÂneÏ jedenkraÂt meÏsõÂcÏneÏ za obdobõÂ prÏedchozõÂch
trÏõÂ meÏsõÂcuÊ uÂdaj o pocÏtu vydanyÂch a odkoupenyÂch
podõÂlovyÂch listuÊ a o cÏaÂstkaÂch, za ktereÂ byly po-
dõÂloveÂ listy vydaÂny a odkoupeny.ª.

75. § 26 odst. 2 znõÂ:

¹(2) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna jedenkraÂt za
tyÂden uverÏejnit za kazÏdyÂ uzavrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond,
kteryÂ obhospodarÏuje, zpuÊ sobem uvedenyÂm ve statutu
fondu

a) uÂdaje o vyÂsÏi vlastnõÂho jmeÏnõÂ a jeho strukturÏe
a o vyÂsÏi vlastnõÂho jmeÏnõÂ prÏipadajõÂcõÂho na podõÂlovyÂ
list k poslednõÂmu pracovnõÂmu dni tyÂdne,

b) diskont podõÂloveÂho listu k poslednõÂmu pracov-
nõÂmu dni tyÂdne, kteryÂm se rozumõÂ hodnota roz-
dõÂlu mezi stem a procentnõÂm podõÂlem ceny podõÂ-
loveÂho listu na verÏejnyÂch trzõÂch k vlastnõÂmu jmeÏnõÂ
prÏipadajõÂcõÂmu na jeden podõÂlovyÂ list. Pokud se
s podõÂlovyÂm listem ke dni vyÂpocÏtu diskontu na
verÏejnyÂch trzõÂch neobchodovalo, pouzÏije se pro
vyÂpocÏet diskontu cena podõÂloveÂho listu, kteraÂ byla
uverÏejneÏna na verÏejnyÂch trzõÂch v obdobõÂ prÏedcho-
zõÂch 20 pracovnõÂch dnuÊ . JestlizÏe se s podõÂlovyÂm
listem neobchodovalo ani v tomto obdobõÂ, inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost uverÏejnõÂ namõÂsto diskontu sdeÏlenõÂ,
zÏe s podõÂlovyÂm listem nebylo v poslednõÂch 20 pra-
covnõÂch dnech na verÏejneÂm trhu obchodovaÂno
z duÊ vodu chybeÏjõÂcõÂ nabõÂdky nebo poptaÂvky, poprÏ.
nabõÂdky i poptaÂvky,

c) pruÊ meÏr diskontuÊ vypocÏtenyÂch podle tohoto od-
stavce za poslednõÂ trÏi meÏsõÂce.ª.

76. V § 26 se doplnÏ uje odstavec 3, kteryÂ znõÂ:

¹(3) UÂ daje podle odstavcuÊ 1 a 2 zasõÂlaÂ investicÏnõÂ
spolecÏnost teÂzÏ StrÏedisku cennyÂch papõÂruÊ .ª.

77. V § 26a se vypousÏtõÂ odstavec 3.

DosavadnõÂ odstavec 4 se oznacÏuje jako odstavec 3.

78. V § 26a odst. 3 se za cÏõÂslovku ¹4ª vklaÂdajõÂ
slova ¹a § 26ª a slovo ¹ministerstvemª se nahrazuje
slovy ¹vyhlaÂsÏkou ministerstvaª.

79. V § 26a se doplnÏ uje odstavec 4, kteryÂ znõÂ:

¹(4) Informace prÏedaneÂ podle § 25 a 26 StrÏedisku
cennyÂch papõÂruÊ musõÂ byÂt ve StrÏedisku cennyÂch papõÂruÊ
k dispozici verÏejnosti.ª.

80. V § 26a se doplnÏ uje odstavec 5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) UstanovenõÂ § 25, 26 a § 26a odst. 1 a 2 se
pouzÏijõÂ obdobneÏ i na investicÏnõÂ fondy.ª.

81. § 27 odst. 1 põÂsm. a) znõÂ:

¹a) 2 % pruÊ meÏrneÂ rocÏnõÂ hodnoty vlastnõÂho jmeÏnõÂ
v podõÂloveÂm fondu, investicÏnõÂho fondu nebo pen-
zijnõÂho fondu, kteraÂ se vypocÏte jako pruÊ meÏr hod-
noty vlastnõÂho jmeÏnõÂ k poslednõÂmu dni kazÏdeÂho
kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce, neboª.

82. § 28 vcÏetneÏ nadpisu a poznaÂmky cÏ. 4i) znõÂ:

¹§ 28

Povinnost mlcÏenlivosti

(1) Osoby, ktereÂ jsou cÏlenem prÏedstavenstva nebo
dozorcÏõÂ rady, prokuristeÂ, likvidaÂtorÏi, nucenõÂ spraÂvci,
spraÂvci konkurznõÂ podstaty a zameÏstnanci investicÏnõÂ
spolecÏnosti, investicÏnõÂho fondu a depozitaÂrÏe, jakozÏ i za-
meÏstnanci Komise jsou povinni zachovaÂvat mlcÏenlivost
o skutecÏnostech, o nichzÏ se dozveÏdeÏli prÏi vyÂkonu cÏlen-
skeÂho nebo pracovnõÂho pomeÏru nebo jineÂ cÏinnosti
a ktereÂ v zaÂjmu investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂ-
ho fondu nelze sdeÏlovat jinyÂm osobaÂm.

(2) Osoby, ktereÂ jsou cÏlenem prÏedstavenstva nebo
dozorcÏõÂ rady, prokuristeÂ, likvidaÂtorÏi, nucenõÂ spraÂvci,
spraÂvci konkurznõÂ podstaty a zameÏstnanci investicÏnõÂ
spolecÏnosti, investicÏnõÂho fondu a depozitaÂrÏe, jakozÏ i za-
meÏstnanci Komise jsou zprosÏteÏni povinnosti zachovaÂ-
vat mlcÏenlivost v prÏõÂpadeÏ

a) obcÏanskeÂho soudnõÂho rÏõÂzenõÂ,

b) jde-li o poskytnutõÂ informacõÂ orgaÂnuÊ m cÏinnyÂm
v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ nebo vysÏetrÏovacõÂ komisi Posla-
neckeÂ sneÏmovny,

c) danÏ oveÂho rÏõÂzenõÂ,

d) plneÏnõÂ povinnostõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.4i)

(3) Povinnost mlcÏenlivosti podle odstavce 1 trvaÂ
i po skoncÏenõÂ cÏlenskeÂho nebo pracovnõÂho pomeÏru nebo
jineÂ cÏinnosti.

4i) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 61/1996 Sb., o neÏkteryÂch opatrÏenõÂch proti
legalizaci vyÂnosuÊ z trestneÂ cÏinnosti a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ
souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ .ª.

83. V § 29 odst. 1 se slovo ¹muÊ zÏeª nahrazuje slo-
vem ¹nesmõÂª a vypousÏteÏjõÂ se slova ¹pouze osoba, kteraÂ
nenõÂ soucÏasneÏª.

84. § 29 odst. 1 põÂsm. a) znõÂ:

¹a) poslanec nebo senaÂtor Parlamentu CÏ eskeÂ repu-
bliky, cÏlen vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky, cÏlen NejvysÏsÏõÂho
kontrolnõÂho uÂrÏadu nebo cÏlen bankovnõÂ rady CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ banky,ª.

85. § 29 odst. 1 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) cÏlen prÏedstavenstva, cÏlen dozorcÏõÂ rady, zameÏstna-
nec, makleÂrÏ nebo prokurista obchodnõÂka s cen-
nyÂmi papõÂry,ª.

86. § 29 odst. 1 põÂsm. c) znõÂ:

¹c) cÏlen prÏedstavenstva, cÏlen dozorcÏõÂ rady, zameÏstna-
nec nebo prokurista banky, kteraÂ pro tuto inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost nebo tento investicÏnõÂ fond vyko-
naÂvaÂ funkci depozitaÂrÏe,ª.

87. § 29 odst. 1 põÂsm. d) znõÂ:

¹d) cÏlen prÏedstavenstva, cÏlen dozorcÏõÂ rady, zameÏstna-
nec nebo prokurista jineÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo jineÂho investicÏnõÂho fondu anebo penzijnõÂho
fondu.ª.
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88. V § 29 odst. 3 se slova ¹StatutaÂrnõÂm orgaÂnem,
cÏlenem statutaÂrnõÂho orgaÂnuª nahrazujõÂ slovy ¹CÏ lenem
prÏedstavenstvaª.

89. V § 29 se odstavec 4 vypousÏtõÂ.

DosavadnõÂ odstavec 5 se oznacÏuje jako odstavec 4.

90. Za § 29 se vklaÂdaÂ novyÂ § 29a, kteryÂ vcÏetneÏ
poznaÂmky cÏ. 5c) znõÂ:

¹§ 29a

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna vypracovat
vnitrÏnõÂ organizacÏnõÂ a pracovnõÂ smeÏrnici, ve ktereÂ sta-
novõÂ zejmeÂna

a) pravidla vnitrÏnõÂho provozu a mechanizmus vnitrÏnõÂ
kontroly,

b) kontrolnõÂ a bezpecÏnostnõÂ opatrÏenõÂ pro zpracovaÂnõÂ
a evidenci dat,

c) pravidla pro smlouvy o prÏevodech cennyÂch papõÂruÊ
uzavõÂraneÂ zameÏstnanci, cÏleny prÏedstavenstva a do-
zorcÏõÂ rady investicÏnõÂ spolecÏnosti na vlastnõÂ uÂcÏet
nebo na uÂcÏet osob jim blõÂzkyÂch,5c)

d) opatrÏenõÂ k zamezenõÂ pouzÏitõÂ financÏnõÂch pro-
strÏedkuÊ a cennyÂch papõÂruÊ obhospodarÏovanyÂch in-
vesticÏnõÂch a podõÂlovyÂch fonduÊ k obchoduÊ m na
uÂcÏet investicÏnõÂ spolecÏnosti,

e) postupy k omezenõÂ strÏetu zaÂjmuÊ mezi investicÏnõÂ
spolecÏnostõÂ a obhospodarÏovanyÂmi investicÏnõÂmi
nebo podõÂlovyÂmi fondy nebo mezi obhospodarÏo-
vanyÂmi fondy navzaÂjem,

f) pravidla jednaÂnõÂ ve vztahu k podõÂlnõÂkuÊ m a akcio-
naÂrÏuÊ m obhospodarÏovanyÂch investicÏnõÂch a podõÂlo-
vyÂch fonduÊ ,

g) pravidla pro zamezenõÂ legalizace vyÂnosuÊ po-
chaÂzejõÂcõÂch z trestneÂ cÏinnosti.4i)

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 se vztahujõÂ obdobneÏ
takeÂ na investicÏnõÂ fondy. UstanovenõÂ odstavce 1
põÂsm. c) se vztahujõÂ i na smlouvy o prÏevodech nemo-
vitostõÂ a movityÂch veÏcõÂ, ktereÂ uzavõÂrajõÂ zameÏstnanci,
cÏlenoveÂ prÏedstavenstva nebo dozorcÏõÂ rady investicÏnõÂho
fondu.

5c) § 116 obcÏanskeÂho zaÂkonõÂku.ª.

91. V § 30 se vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 1, kteryÂ znõÂ:

¹(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond jsou
povinny uzavrÏõÂt s bankou depozitaÂrÏskou smlouvu.ª.

DosavadnõÂ odstavce 1 azÏ 5 se oznacÏujõÂ jako odstavce 2
azÏ 6.

92. V § 30 odst. 5 se slova ¹Povinnou naÂlezÏitostõÂ
depozitaÂrÏskeÂ smlouvy je ujednaÂnõÂ o tom, zÏeª nahrazujõÂ
slovem ¹DepozitaÂrÏskaÂª.

93. V § 30 se doplnÏ uje odstavec 7, kteryÂ znõÂ:

¹(7) I po zaÂniku depozitaÂrÏskeÂ smlouvy podle od-
stavce 5 se vzaÂjemneÂ vztahy mezi investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ

nebo investicÏnõÂm fondem a byÂvalyÂm depozitaÂrÏem
vznikleÂ prÏi vyporÏaÂdaÂnõÂ vzaÂjemnyÂch praÂv a povinnostõÂ
v souvislosti se zaÂnikem depozitaÂrÏskeÂ smlouvy rÏõÂdõÂ
touto smlouvou, pokud je to z povahy veÏci mozÏneÂ.ª.

94. V § 31 odst. 1 se za slovo ¹podõÂlovyÂª vklaÂdajõÂ
slova ¹nebo investicÏnõÂª.

95. V § 31 odst. 2 se slova ¹beÏzÏnyÂch uÂcÏtechª na-
hrazujõÂ slovy ¹beÏzÏneÂm uÂcÏtuª.

96. V § 31 odst. 3 se na konci põÂsmene b) nahra-
zuje cÏaÂrka tecÏkou a põÂsmeno c) se vypousÏtõÂ.

97. V § 32 odst. 1 se slova ¹DepozitaÂrÏ je prÏi vyÂ-
konu sveÂ funkce povinen kontrolovat hospodarÏenõÂ in-
vesticÏnõÂ spolecÏnosti a hospodarÏenõÂ s majetkem investicÏ-
nõÂho fondu, a to zejmeÂna,ª nahrazujõÂ slovy ¹DepozitaÂrÏ
je prÏi vyÂkonu sveÂ funkce povinen kontrolovat, zda
cÏinnost investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu
je v souladu s tõÂmto zaÂkonem a statutem fondu, ze-
jmeÂnaª.

98. V § 32 odst. 1 põÂsm. a) se slova ¹podõÂloveÂho
fonduª nahrazujõÂ slovy ¹v podõÂloveÂm fonduª.

99. § 32 odst. 1 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) zda je oveÏrÏovaÂna uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrka,ª.

100. V § 32 odst. 1 põÂsm. c) se slovo ¹vracenõÂª
nahrazuje slovem ¹odkupovaÂnõÂª.

101. V § 32 odst. 1 põÂsm. d) se slova ¹podõÂlovyÂch
fonduÊ ª nahrazujõÂ slovy ¹majetku v podõÂloveÂm fonduª.

102. V § 32 odst. 3 se za slovo ¹neprodleneÏª vklaÂ-
dajõÂ slova ¹investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂmu
fondu a soucÏasneÏ iª.

103. V § 32 se za odstavec 4 vklaÂdaÂ novyÂ odsta-
vec 5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) V prÏõÂpadeÏ, zÏe depozitaÂrÏ zjistõÂ, zÏe prÏi vyÂkonu
cÏinnostõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu
dosÏlo k posÏkozenõÂ zaÂjmuÊ akcionaÂrÏuÊ investicÏnõÂho fondu
nebo podõÂlnõÂkuÊ podõÂloveÂho fondu, nebo bude mõÂt duÊ -
vodneÂ podezrÏenõÂ, zÏe by o takovyÂ prÏõÂpad mohlo jõÂt,
muÊ zÏe uÂcÏastnõÂkuÊ m takoveÂ operace pozastavit naklaÂdaÂnõÂ
s uÂcÏty cennyÂch papõÂruÊ ve StrÏedisku cennyÂch papõÂruÊ , a to
nejdeÂle na dobu trÏõÂ dnuÊ . SoucÏasneÏ je povinen bez zby-
tecÏneÂho odkladu informovat o tomto opatrÏenõÂ Komisi.
Komise v uvedeneÂ lhuÊ teÏ toto pozastavenõÂ zrusÏõÂ nebo
rozhodne o prÏedbeÏzÏneÂm opatrÏenõÂ dle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂ-
kona.ª.

DosavadnõÂ odstavec 5 se oznacÏuje jako odstavec 6.

104. V § 33 odst. 1 se prÏipojuje tato veÏta: ¹Tato
povinnost se nevztahuje na zahranicÏnõÂ cenneÂ papõÂry,
ktereÂ jsou v majetku v podõÂloveÂm fondu nebo majetku
investicÏnõÂho fondu a jsou v uÂschoveÏ v zahranicÏnõÂ
bance.ª.

105. § 33 odst. 3 znõÂ:

¹(3) InvesticÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond pouzÏõÂ-
vajõÂ sluzÏeb depozitaÂrÏe k obstaraÂnõÂ emise podõÂlovyÂch
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listuÊ podõÂlovyÂch fonduÊ nebo akciõÂ investicÏnõÂch fonduÊ
a odkupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ .ª.

106. V § 33a odst. 1 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹a o zaÂ-
meÏru uzavrÏõÂt smlouvu o ticheÂm spolecÏenstvõÂª a slova
¹nebo smlouvy o ticheÂm spolecÏenstvõÂª.

107. § 33b odst. 1 znõÂ:

¹(1) Pokud investicÏnõÂ fond nepouzÏõÂvaÂ sluzÏeb de-
pozitaÂrÏe prÏi obchodovaÂnõÂ s cennyÂmi papõÂry a nemovi-
tyÂmi a movityÂmi veÏcmi, je povinen bez zbytecÏneÂho
odkladu a zpuÊ sobem stanovenyÂm depozitaÂrÏskou
smlouvou informovat depozitaÂrÏe o

a) koupi nebo prodeji cennyÂch papõÂruÊ ,

b) uzavrÏenõÂ opcÏnõÂch a termõÂnovyÂch obchoduÊ nebo
jejich plneÏnõÂ,

c) koupi a prodeji nemovityÂch a movityÂch veÏcõÂ.ª.

108. V § 35 odst. 1 se prÏipojujõÂ slova ¹do 24 hodin
od dorucÏenõÂ naÂvrhuª.

109. § 35 odst. 3 znõÂ:

¹(3) Soud zrusÏõÂ investicÏnõÂ spolecÏnost nebo inves-
ticÏnõÂ fond teÂzÏ na naÂvrh Komise, jestlizÏe jim bylo podle
§ 37 odst. 1 põÂsm. e) odnÏ ato povolenõÂ.ª.

110. V § 35a odst. 1 põÂsm. a) se slova ¹na majetek
investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu byl pro-
hlaÂsÏen konkursª nahrazujõÂ slovy ¹nabylo praÂvnõÂ moci
rozhodnutõÂ o prohlaÂsÏenõÂ konkursu na majetek investicÏ-
nõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fonduª.

111. V § 35a odst. 1 se vklaÂdaÂ noveÂ põÂsmeno c),
ktereÂ znõÂ:

¹c) pokud investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond
nezahaÂjily do sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne udeÏlenõÂ povo-
lenõÂ ke vzniku cÏinnost nebo po dobu sÏesti meÏsõÂcuÊ
nevykonaÂvaly cÏinnost,ª.

DosavadnõÂ põÂsmeno c) se oznacÏuje jako põÂsmeno d).

112. § 35a odst. 3 znõÂ:

¹(3) V rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ se odebõÂraÂ povolenõÂ, na
zaÂkladeÏ neÏhozÏ vznikla investicÏnõÂ spolecÏnost, stanovõÂ
Komise, zda podõÂlovyÂ fond touto investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ
obhospodarÏovanyÂ zanikne, cÏi zda jeho obhospodarÏo-
vaÂnõÂ bude prÏevedeno na jinou investicÏnõÂ spolecÏnost.ª.

113. V § 35b odst. 2 se vypousÏtõÂ slovo ¹vydaÂnõÂª.

114. § 35d vcÏetneÏ nadpisu a poznaÂmky cÏ. 6b) znõÂ:

¹§ 35d

ZrusÏenõÂ podõÂloveÂho fondu

(1) Ke zrusÏenõÂ podõÂloveÂho fondu dojde

a) na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ Komise o odejmutõÂ povo-
lenõÂ ke vzniku podõÂloveÂho fondu,

b) splynutõÂm nebo sloucÏenõÂm podõÂlovyÂch fonduÊ ,

c) uplynutõÂm doby, pokud byl podõÂlovyÂ fond podle

udeÏleneÂho povolenõÂ a statutu zrÏõÂzen na dobu urcÏi-
tou.

(2) Komise odejme investicÏnõÂ spolecÏnosti povo-
lenõÂ podle § 9

a) po uplynutõÂ sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne nabytõÂ praÂvnõÂ
moci tohoto povolenõÂ, pokud investicÏnõÂ spolecÏ-
nost nezacÏala vydaÂvat podõÂloveÂ listy,

b) na zÏaÂdost investicÏnõÂ spolecÏnosti, pokud tõÂm nedo-
jde k posÏkozenõÂ zaÂjmuÊ podõÂlnõÂkuÊ .

(3) Do sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne zrusÏenõÂ podõÂloveÂho
fondu je investicÏnõÂ spolecÏnost povinna prodat majetek
v podõÂloveÂm fondu a vyporÏaÂdat jeho pohledaÂvky a zaÂ-
vazky. Do jednoho meÏsõÂce od vyporÏaÂdaÂnõÂ pohledaÂvek
a zaÂvazkuÊ je investicÏnõÂ spolecÏnost povinna vyplatit
podõÂlnõÂkuÊ m jejich podõÂly. Toto ustanovenõÂ se nevzta-
huje na zrusÏenõÂ podõÂloveÂho fondu sloucÏenõÂm nebo
splynutõÂm.

(4) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna pod dohle-
dem depozitaÂrÏe zrusÏit podõÂlovyÂ fond a vyplatit podõÂl-
nõÂkuÊ m jejich podõÂly, jestlizÏe jõÂ Komise odnÏ ala povolenõÂ,
na jehozÏ zaÂkladeÏ byl podõÂlovyÂ fond vytvorÏen.

(5) Ke dni zrusÏenõÂ podõÂloveÂho fondu je investicÏnõÂ
spolecÏnost povinna vypracovat mimorÏaÂdnou uÂcÏetnõÂ zaÂ-
veÏrku6b) tohoto fondu.

(6) JestlizÏe pocÏet podõÂlovyÂch listuÊ otevrÏeneÂho
podõÂloveÂho fondu se snõÂzÏil o võÂce nezÏ 50 % v porovnaÂnõÂ
s pruÊ meÏrnyÂm stavem za poslednõÂ trÏi meÏsõÂce, je inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost povinna o teÂto skutecÏnosti neprodleneÏ
informovat Komisi a zrusÏit otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond,
pokud Komise nerozhodne jinak.

(7) Nabylo-li praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ o prohlaÂ-
sÏenõÂ konkurzu na majetek investicÏnõÂ spolecÏnosti, zajistõÂ
uzavrÏenõÂ hospodarÏenõÂ a zrusÏenõÂ podõÂloveÂho fondu a vyÂ-
platu podõÂluÊ podõÂlnõÂkuÊ m spraÂvce konkurznõÂ podstaty.
Pokud bylo soudem povoleno vyrovnaÂnõÂ, zajistõÂ zru-
sÏenõÂ podõÂloveÂho fondu a vyÂplatu podõÂlu podõÂlnõÂkuÊ m
vyrovnacõÂ spraÂvce, pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

(8) SoucÏaÂstõÂ konkurznõÂ podstaty investicÏnõÂ spolecÏ-
nosti nenõÂ majetek v podõÂloveÂm fondu. Majetek v po-
dõÂloveÂm fondu nelze ani pouzÏõÂt k vyrovnaÂnõÂ s veÏrÏiteli
investicÏnõÂ spolecÏnosti podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.6c)

(9) Dojde-li ke zrusÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti s lik-
vidacõÂ, zajistõÂ zrusÏenõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ obhospodarÏo-
vanyÂch zrusÏenou investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ a vyÂplatu po-
dõÂluÊ podõÂlnõÂkuÊ m likvidaÂtor.

6b) § 19 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb., o uÂcÏetnictvõÂ.ª.

115. Nadpis ¹SplynutõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ ª umõÂs-
teÏnyÂ nad § 35e se vklaÂdaÂ pod § 35e.

116. V § 35e se doplnÏ ujõÂ odstavce 7 azÏ 11, ktereÂ
zneÏjõÂ:

¹(7) InvesticÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ obhospodarÏuje
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podõÂlovyÂ fond, jenzÏ maÂ byÂt zrusÏen splynutõÂm, je po-
vinna uverÏejnit rozhodnutõÂ Komise vydaneÂ podle od-
stavce 3 a statut podõÂloveÂho fondu, kteryÂ maÂ vzniknout
splynutõÂm, a to do jednoho meÏsõÂce ode dne nabytõÂ
praÂvnõÂ moci tohoto rozhodnutõÂ. K uverÏejneÏnõÂ musõÂ do-
jõÂt zpuÊ sobem stanovenyÂm statutem podõÂloveÂho fondu,
jenzÏ maÂ byÂt zrusÏen. SoucÏasneÏ musõÂ byÂt uverÏejneÏno
i oznaÂmenõÂ o vzniku praÂva na odkoupenõÂ podõÂloveÂho
listu podle odstavce 8.

(8) PodõÂlnõÂkuÊ m podõÂloveÂho fondu, kteryÂ maÂ byÂt
zrusÏen splynutõÂm, pokud se splynutõÂm nesouhlasõÂ,
vznikaÂ uverÏejneÏnõÂm oznaÂmenõÂ podle odstavce 7 praÂvo
na odkoupenõÂ podõÂloveÂho listu investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ,
pokud jim nevzniklo jizÏ prÏed tõÂmto dnem, a to k tõÂzÏ i
podõÂloveÂho fondu, kteryÂ maÂ byÂt zrusÏen. UstanovenõÂ
§ 13 se pouzÏijõÂ obdobneÏ i na odkoupenõÂ podõÂloveÂho
listu podle tohoto odstavce.

(9) PraÂvo na odkoupenõÂ podõÂlovyÂch listuÊ podle
odstavce 8 zanikaÂ, pokud nebylo uplatneÏno u investicÏnõÂ
spolecÏnosti do dvou meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy bylo uverÏej-
neÏno rozhodnutõÂ Komise podle odstavce 3, pokud
splynutõÂm nevznikl otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond.

(10) PodõÂloveÂ fondy zanikajõÂ a novyÂ podõÂlovyÂ
fond vznikaÂ po uplynutõÂ trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ode dne nabytõÂ
praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ Komise, jõÂmzÏ se povoluje
vznik podõÂloveÂho fondu splynutõÂm. K teÂmuzÏ datu se
staÂvajõÂ podõÂlnõÂci zrusÏovanyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ podõÂl-
nõÂky podõÂloveÂho fondu, kteryÂ splynutõÂm vznikl.

(11) InvesticÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ obhospodarÏuje
podõÂlovyÂ fond vytvorÏenyÂ splynutõÂm, je povinna do trÏõÂ
meÏsõÂcuÊ ode dne splynutõÂ vymeÏnit podõÂlnõÂkuÊ m podõÂloveÂ
listy zrusÏenyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ za podõÂloveÂ listy
noveÏ vznikleÂho podõÂloveÂho fondu v pomeÏru urcÏeneÂm
podle vyÂsÏe vlastnõÂho jmeÏnõÂ v podõÂloveÂm fondu prÏipa-
dajõÂcõÂho na podõÂlovyÂ list kazÏdeÂho ze zrusÏenyÂch podõÂ-
lovyÂch fonduÊ .ª.

117. § 35f vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 35f

SloucÏenõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost muÊ zÏe rozhodnout o slou-
cÏenõÂ dvou nebo võÂce podõÂlovyÂch fonduÊ , ktereÂ obhospo-
darÏuje, s jednõÂm podõÂlovyÂm fondem (daÂle jen ¹prÏejõÂma-
jõÂcõÂ podõÂlovyÂ fondª).

(2) MaÂ-li dojõÂt ke sloucÏenõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ ob-
hospodarÏovanyÂch ruÊ znyÂmi investicÏnõÂmi spolecÏnostmi,
vyzÏaduje se i põÂsemnaÂ dohoda teÏchto investicÏnõÂch spo-
lecÏnostõÂ o zrusÏenõÂ jimi obhospodarÏovanyÂch slucÏova-
nyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ a o prÏõÂpadnyÂch zmeÏnaÂch sta-
tutu prÏejõÂmajõÂcõÂho podõÂloveÂho fondu.

(3) Ke sloucÏenõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ je trÏeba povo-
lenõÂ Komise. ZÏ aÂdost podaÂvaÂ investicÏnõÂ spolecÏnost,
kteraÂ bude obhospodarÏovat prÏejõÂmajõÂcõÂ podõÂlovyÂ fond.
K zÏaÂdosti je nutno prÏipojit doklady prokazujõÂcõÂ splneÏnõÂ

pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v odstavci 2 a naÂvrh zmeÏn sta-
tutu prÏejõÂmajõÂcõÂho podõÂloveÂho fondu, pokud se tento
statut meÏnõÂ.

(4) UÂ cÏastnõÂky rÏõÂzenõÂ jsou investicÏnõÂ spolecÏnosti,
ktereÂ obhospodarÏujõÂ podõÂloveÂ fondy, jezÏ se majõÂ sloucÏit,
a jejich depozitaÂrÏi. PrÏed vydaÂnõÂm rozhodnutõÂ si Ko-
mise vyzÏaÂdaÂ põÂsemneÂ stanovisko teÏchto depozitaÂrÏuÊ .

(5) Komise zÏaÂdost podle odstavce 3 zamõÂtne, po-
kud nebyly splneÏny pozÏadavky stanoveneÂ tõÂmto zaÂko-
nem nebo pokud by sloucÏenõÂm podõÂlovyÂch fonduÊ byly
ohrozÏeny zaÂjmy podõÂlnõÂkuÊ .

(6) RozhodnutõÂ, jõÂmzÏ se povoluje sloucÏenõÂ podõÂlo-
vyÂch fonduÊ , musõÂ obsahovat

a) naÂzvy slucÏovanyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ a naÂzev prÏe-
jõÂmajõÂcõÂho podõÂloveÂho fondu,

b) obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo obho-
spodarÏujõÂcõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti,

c) zmeÏny statutu prÏejõÂmajõÂcõÂho podõÂloveÂho fondu,
pokud se tento statut meÏnõÂ.

(7) InvesticÏnõÂ spolecÏnost obhospodarÏujõÂcõÂ podõÂ-
lovyÂ fond, kteryÂ maÂ byÂt zrusÏen sloucÏenõÂm, je povinna
uverÏejnit rozhodnutõÂ podle odstavce 3 a statut prÏejõÂma-
jõÂcõÂho podõÂloveÂho fondu, a to do jednoho meÏsõÂce ode
dne nabytõÂ praÂvnõÂ moci tohoto rozhodnutõÂ. K uverÏej-
neÏnõÂ musõÂ dojõÂt zpuÊ sobem uvedenyÂm ve statutu slucÏo-
vaneÂho podõÂloveÂho fondu. SoucÏasneÏ musõÂ byÂt uverÏej-
neÏno i oznaÂmenõÂ o vzniku praÂva na vraÂcenõÂ podõÂloveÂho
listu podle odstavce 8.

(8) PodõÂlnõÂkuÊ m podõÂloveÂho fondu, kteryÂ maÂ byÂt
zrusÏen sloucÏenõÂm, pokud se sloucÏenõÂm nesouhlasõÂ,
vznikaÂ uverÏejneÏnõÂm oznaÂmenõÂ podle odstavce 7 praÂvo
na odkoupenõÂ podõÂloveÂho listu investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ,
pokud jim nevzniklo jizÏ prÏed tõÂmto dnem, a to k tõÂzÏ i
podõÂloveÂho fondu, kteryÂ maÂ byÂt zrusÏen. UstanovenõÂ
§ 13 se pouzÏijõÂ obdobneÏ i na odkoupenõÂ podõÂloveÂho
listu podle tohoto odstavce.

(9) PraÂvo na odkoupenõÂ podõÂlovyÂch listuÊ podle
odstavce 8 zanikaÂ, pokud nebylo uplatneÏno u investicÏnõÂ
spolecÏnosti do dvou meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy bylo uverÏej-
neÏno rozhodnutõÂ Komise podle odstavce 7, pokud
sloucÏenõÂm nevznikl otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond.

(10) SlucÏovanyÂ podõÂlovyÂ fond zanikaÂ po uplynutõÂ
trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ode dne nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ Ko-
mise, jõÂmzÏ se povoluje sloucÏenõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ . K teÂ-
muzÏ datu se staÂvajõÂ podõÂlnõÂci slucÏovaneÂho podõÂloveÂho
fondu podõÂlnõÂky prÏejõÂmajõÂcõÂho podõÂloveÂho fondu.

(11) InvesticÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ obhospodarÏuje
prÏejõÂmajõÂcõÂ podõÂlovyÂ fond, je povinna do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ
ode dne sloucÏenõÂ vymeÏnit podõÂlnõÂkuÊ m podõÂloveÂ listy
zrusÏenyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ za podõÂloveÂ listy prÏejõÂma-
jõÂcõÂho podõÂloveÂho fondu podle vyÂsÏe vlastnõÂho jmeÏnõÂ
v podõÂloveÂm fondu prÏipadajõÂcõÂho na podõÂlovyÂ list podõÂ-
loveÂho fondu, kteryÂ se zrusÏuje sloucÏenõÂm.ª.
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118. § 35g se vypousÏtõÂ.

119. V § 35h se doplnÏ ujõÂ odstavce 7 a 8, ktereÂ
zneÏjõÂ:

¹(7) Statut otevrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu, kteryÂ
vznikl prÏemeÏnou z uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu,
muÊ zÏe obsahovat ustanovenõÂ, kteryÂm se znevyÂhodnõÂ od-
kup podõÂlovyÂch listuÊ stanovenõÂm vysÏsÏõÂ sraÂzÏky po urcÏi-
tou dobu zpeÏtneÂho odkupu.

(8) SraÂzÏka muÊ zÏe byÂt stanovena nejvyÂsÏe na dobu
dvou let a v prvnõÂm roce naÂsledujõÂcõÂm po dni prÏemeÏny
podõÂloveÂho fondu nesmõÂ prÏekrocÏit 20 % a ve druheÂm
roce 10 % hodnoty podõÂloveÂho listu (§ 11 odst. 1).
SraÂzÏka prÏi odkupu podõÂlovyÂch listuÊ zuÊ staÂvaÂ v majetku
v podõÂloveÂm fondu.ª.

120. § 35i vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 35i

PrÏemeÏna investicÏnõÂho fondu na jinyÂ podnikatelskyÂ
subjekt

InvesticÏnõÂ spolecÏnost ani investicÏnõÂ fond se nesmõÂ
prÏemeÏnit na jinyÂ podnikatelskyÂ subjekt.ª.

121. Za § 35i se doplnÏ ujõÂ § 35j a 35k, ktereÂ vcÏetneÏ
nadpisuÊ zneÏjõÂ:

¹§ 35j

PrÏemeÏna investicÏnõÂho fondu na otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ
fond

(1) ValnaÂ hromada investicÏnõÂho fondu muÊ zÏe
dveÏma trÏetinami hlasuÊ prÏõÂtomnyÂch akcionaÂrÏuÊ rozhod-
nout o jeho prÏemeÏneÏ na otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond.

(2) ValnaÂ hromada soucÏasneÏ rozhodne, kteraÂ in-
vesticÏnõÂ spolecÏnost bude otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond ob-
hospodarÏovat, a ulozÏõÂ prÏedstavenstvu

a) odprodat moviteÂ a nemoviteÂ veÏci, pokud jsou
v majetku investicÏnõÂho fondu,

b) splnit zaÂvazky investicÏnõÂho fondu,

c) ukoncÏit smlouvy o ticheÂm spolecÏenstvõÂ, pokud
byly jmeÂnem investicÏnõÂho fondu uzavrÏeny a trvajõÂ,

d) ukoncÏit obhospodarÏovatelskou smlouvu, pokud
byla uzavrÏena, a

e) vypoveÏdeÏt nebo zmeÏnit depozitaÂrÏskou smlouvu.

(3) K prÏemeÏneÏ investicÏnõÂho fondu na otevrÏenyÂ
podõÂlovyÂ fond je trÏeba povolenõÂ Komise. RozhodnutõÂ
musõÂ obsahovat vyÂrok o odneÏtõÂ povolenõÂ udeÏleneÂho
podle § 8 a vyÂrok o udeÏlenõÂ povolenõÂ podle § 9.

(4) K zÏaÂdosti o povolenõÂ podle odstavce 3 inves-
ticÏnõÂ fond prÏedlozÏõÂ

a) notaÂrÏskyÂ zaÂpis z konaÂnõÂ valneÂ hromady,

b) põÂsemnyÂ souhlas investicÏnõÂ spolecÏnosti, kteraÂ bude
otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond obhospodarÏovat,

c) projekt prÏemeÏny investicÏnõÂho fondu na otevrÏenyÂ
podõÂlovyÂ fond, kteryÂ musõÂ obsahovat alesponÏ

1. posouzenõÂ struktury cennyÂch papõÂruÊ , ktereÂ jsou
majetkem dosavadnõÂho investicÏnõÂho fondu, li-
kvidity teÏchto cennyÂch papõÂruÊ a objem pohle-
daÂvek investicÏnõÂho fondu, jejich naÂvratnosti,

2. uÂdaj, v jakeÂm pomeÏru budou vymeÏneÏny akcie
investicÏnõÂho fondu za podõÂloveÂ listy otevrÏeneÂho
podõÂloveÂho fondu,

3. zpuÊ sob vyÂmeÏny akciõÂ za podõÂloveÂ listy a prÏõÂ-
padneÂ cÏasoveÂ omezenõÂ jejich zpeÏtneÂho odkupu,

d) doklady

1. o odprodeji moviteÂho a nemoviteÂho majetku,
kteryÂ nemuÊ zÏe byÂt v portfoliu podõÂloveÂho
fondu,

2. o ukoncÏenõÂ smluv o ticheÂm spolecÏenstvõÂ,

3. o ukoncÏenõÂ obhospodarÏovatelskeÂ smlouvy, po-
kud byla uzavrÏena,

4. o ukoncÏenõÂ nebo zmeÏneÏ depozitaÂrÏskeÂ smlouvy,

5. prohlaÂsÏenõÂ prÏedstavenstva, zÏe byly splneÏny zaÂ-
vazky investicÏnõÂho fondu,

6. uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrka s vyjaÂdrÏenõÂm auditora ke dni
konaÂnõÂ valneÂ hromady.

(5) PrÏõÂlohu k zÏaÂdosti o povolenõÂ podle odstavce 3
tvorÏõÂ daÂle statut noveÏ vznikajõÂcõÂho podõÂloveÂho fondu,
kteryÂ muÊ zÏe obsahovat ustanovenõÂ, kteryÂm se znevyÂ-
hodnõÂ odkupovaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ stanovenõÂm vysÏsÏõÂ
sraÂzÏky po urcÏitou dobu zpeÏtneÂho odkupu.

(6) SraÂzÏka podle odstavce 5 muÊ zÏe byÂt stanovena
nejvyÂsÏe na dobu dvou let a v prvnõÂm roce naÂsledujõÂcõÂm
po dni prÏemeÏny investicÏnõÂho fondu nesmõÂ prÏekrocÏit
20 % a ve druheÂm roce 10 % hodnoty podõÂloveÂho listu
(§ 11 odst. 1). SraÂzÏka prÏi odkupu podõÂlovyÂch listuÊ zuÊ -
staÂvaÂ v majetku v podõÂloveÂm fondu.

(7) VyÂmaz investicÏnõÂho fondu z obchodnõÂho rej-
strÏõÂku muÊ zÏe byÂt proveden pouze na zaÂkladeÏ pravomoc-
neÂho rozhodnutõÂ Komise, kteryÂm se podle odstavce 3
odnõÂmaÂ povolenõÂ ke vzniku investicÏnõÂho fondu.

(8) Dnem vyÂmazu z obchodnõÂho rejstrÏõÂku se ak-
cionaÂrÏi zanikleÂho investicÏnõÂho fondu staÂvajõÂ podõÂlnõÂky
otevrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu a majetek investicÏnõÂho
fondu prÏechaÂzõÂ na podõÂlnõÂky otevrÏeneÂho podõÂloveÂho
fondu a staÂvaÂ se jejich spolecÏnyÂm majetkem.

(9) InvesticÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ obhospodarÏuje
majetek otevrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu, je povinna vy-
meÏnit akcie za podõÂloveÂ listy v souladu s projektem
prÏemeÏny a prÏedat podõÂlnõÂkuÊ m statut otevrÏeneÂho podõÂ-
loveÂho fondu, pokud jsou jõÂ podõÂlnõÂci znaÂmi, nebo sta-
tut zverÏejnit.

§ 35k

PovinnaÂ prÏemeÏna uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu
nebo investicÏnõÂho fondu na otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond

(1) V prÏõÂpadeÏ, zÏe pruÊ meÏr poslednõÂch 18 diskontuÊ
u uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu nebo investicÏnõÂho
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fondu vypocÏtenyÂch podle § 26 odst. 2 põÂsm. b) prÏesaÂhl
beÏhem prvnõÂch 12 meÏsõÂcuÊ od nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto
zaÂkona 40 %, v obdobõÂ mezi 13. a 21. meÏsõÂcem po
nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona 30 % a pruÊ meÏr posled-
nõÂch 12 diskontuÊ vypocÏtenyÂch podle § 26 odst. 2 kdy-
koliv po uplynutõÂ 21 meÏsõÂcuÊ od nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto
zaÂkona 20 %, je investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ
fond povinen bez zbytecÏneÂho odkladu informovat
o teÂto skutecÏnosti Komisi a bez zbytecÏneÂho odkladu
proveÂst prÏemeÏnu uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu nebo
investicÏnõÂho fondu na otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond.

(2) Pokud Komise usoudõÂ, zÏe prÏemeÏna podle od-
stavce 1 je neuÂcÏelnaÂ z hlediska ochrany zaÂjmuÊ podõÂl-
nõÂkuÊ podõÂloveÂho fondu nebo akcionaÂrÏuÊ investicÏnõÂho
fondu, odejme investicÏnõÂmu fondu povolenõÂ udeÏleneÂ
podle § 8 odst. 1 nebo povolenõÂ udeÏleneÂ investicÏnõÂ spo-
lecÏnosti podle § 9 odst. 1. Tato povolenõÂ odejme teÂzÏ,
jestlizÏe investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond ne-
splnõÂ povinnosti ulozÏeneÂ v odstavci 1.

(3) Pokud dojde k prÏemeÏneÏ uzavrÏeneÂho podõÂlo-
veÂho fondu na otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond podle od-
stavce 1, je investicÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ tento fond ob-
hospodarÏuje, povinna ucÏinit bez zbytecÏneÂho prodlenõÂ
opatrÏenõÂ podle § 35h odst. 5, 7 a 8 a projednat je s Ko-
misõÂ, kteraÂ s nimi musõÂ vyslovit souhlas.

(4) Pokud dojde k prÏemeÏneÏ investicÏnõÂho fondu na
otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond, je prÏedstavenstvo investicÏnõÂho
fondu povinno bez zbytecÏneÂho prodlenõÂ ucÏinit opa-
trÏenõÂ podle § 35j odst. 2, odst. 4 põÂsm. c) a d) bodu 6
a odstavcuÊ 5 azÏ 9 a projednat je s KomisõÂ, kteraÂ s nimi
musõÂ vyslovit souhlas.

(5) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 azÏ 4 se pouzÏijõÂ teÂzÏ pro
podõÂlovyÂ fond, s jehozÏ podõÂlovyÂm listem se v posled-
nõÂch 20 pracovnõÂch dnech na verÏejneÂm trhu neobcho-
dovalo (§ 26 odst. 2) z duÊ vodu chybeÏjõÂcõÂ poptaÂvky.
ObdobneÏ se toto ustanovenõÂ pouzÏije i pro investicÏnõÂ
fond.

(6) K prÏemeÏneÏ uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu
nebo investicÏnõÂho fondu na otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond
dochaÂzõÂ dnem rozhodnutõÂ, kteryÂ byl jako den prÏemeÏny
stanoven investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ nebo investicÏnõÂm fon-
dem a odsouhlasen KomisõÂ.ª.

122. Za § 35k se doplnÏ uje § 35l, kteryÂ vcÏetneÏ nad-
pisu znõÂ:

¹§ 35l

PrÏemeÏna ostatnõÂch uzavrÏenyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ
a investicÏnõÂch fonduÊ na otevrÏeneÂ podõÂloveÂ fondy

(1) UzavrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond nebo investicÏnõÂ fond
vytvorÏenyÂ nebo zalozÏenyÂ prÏed uÂcÏinnostõÂ tohoto zaÂ-
kona, kteryÂ nebude podle § 35h, 35j a 35k prÏemeÏneÏn
na otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond do konce roku 2000, musõÂ
investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond prÏemeÏnit na
otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond do konce roku 2002. Pro tuto
prÏemeÏnu se pouzÏije ustanovenõÂ § 35h a 35j obdobneÏ.

(2) Pokud investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ
fond nesplnõÂ povinnost podle odstavce 1, odejme Ko-
mise investicÏnõÂ spolecÏnosti povolenõÂ, ktereÂ udeÏlila po-
dle § 9 odst. 1, nebo investicÏnõÂmu fondu odejme povo-
lenõÂ, ktereÂ mu udeÏlila podle § 8 odst. 1.ª.

123. V § 36 odst. 1 se tecÏka na konci nahrazuje
cÏaÂrkou a doplnÏ ujõÂ se novaÂ põÂsmena k), l) a m), kteraÂ
zneÏjõÂ:

¹k) akciovyÂmi spolecÏnostmi prÏemeÏneÏnyÂmi podle § 35i,
a to za dobu, po kterou byly investicÏnõÂmi fondy;
staÂtnõÂmu dozoru podleÂhajõÂ tyto spolecÏnosti po
dobu deseti let ode dne zaÂpisu zmeÏny prÏedmeÏtu
podnikaÂnõÂ do obchodnõÂho rejstrÏõÂku,

l) investicÏnõÂmi spolecÏnostmi a investicÏnõÂmi fondy,
kteryÂm bylo odejmuto povolenõÂ udeÏleneÂ podle
§ 8a, ktereÂ vstoupily do likvidace, po dobu likvi-
dace azÏ do zaÂniku spolecÏnosti,

m) spraÂvcem konkursnõÂ podstaty.ª.

124. V § 36 odst. 5 se slova ¹§ 7 odst. 5ª nahrazujõÂ
slovy ¹§ 7 odst. 8ª.

125. V § 36a odst. 2 se slova ¹FinancÏnõÂm zpravo-
dajiª nahrazujõÂ slovy ¹ObchodnõÂm veÏstnõÂkuª.

126. § 37 odst. 4 znõÂ:

¹(4) Pokud Komise prÏi vyÂkonu staÂtnõÂho dozoru
zjistõÂ, zÏe osoby nepodleÂhajõÂcõÂ staÂtnõÂmu dozoru podle
tohoto zaÂkona porusÏily povinnosti ulozÏeneÂ jim
v § 24b, muÊ zÏe jim ulozÏit pokutu azÏ do vyÂsÏe 10 milioÂ-
nuÊ KcÏ. Kopii pravomocneÂho rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ po-
kuty zasÏle Komise emitentovi daneÂho cenneÂho pa-
põÂru.ª.

127. V § 37d odst. 2 se slova ¹jsou ohrozÏenyª na-
hrazujõÂ slovy ¹byly posÏkozenyª a slova ¹investoruÊ aª
se nahrazujõÂ slovy ¹podõÂlnõÂkuÊ nebo akcionaÂrÏuÊ ª.

128. V § 37d odst. 4 se vypousÏtõÂ slovo ¹vede-
neÂhoª.

129. V § 37e odst. 5 se slovo ¹dvouª nahrazuje
slovem ¹trÏõÂª a slova ¹ktereÂ je zapotrÏebõÂ jesÏteÏ uskutecÏ-
nitª se vypousÏteÏjõÂ.

130. V § 37e se doplnÏ uje odstavec 6, kteryÂ znõÂ:

¹(6) NaÂklady spojeneÂ s vyÂkonem nuceneÂ spraÂvy
jsou placeny z majetku investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo in-
vesticÏnõÂho fondu.ª.

131. V § 37m se doplnÏ uje odstavec 5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) NucenyÂm spraÂvcem nebo likvidaÂtorem ne-
smõÂ byÂt osoba, kteraÂ je personaÂlneÏ nebo kapitaÂloveÏ
propojena s investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ nebo investicÏnõÂm
fondem, nebo osoba, kteraÂ byla nebo je auditorem in-
vesticÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu nebo
kteraÂ se na auditu investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏ-
nõÂho fondu podõÂlela.ª.
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CÏ l. II

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

1. InvesticÏnõÂ spolecÏnosti a investicÏnõÂ fondy vznik-
leÂ prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona jsou povinny

a) uveÂst sveÂ statuty do souladu se zaÂkonem o inves-
ticÏnõÂch spolecÏnostech a investicÏnõÂch fondech, ve
zneÏnõÂ tohoto zaÂkona, a to do sÏesti meÏsõÂcuÊ ode
dne nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona,

b) zvyÂsÏit a plneÏ splatit sveÂ zaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ podle § 4
odst. 4 zaÂkona o investicÏnõÂch spolecÏnostech a in-
vesticÏnõÂch fondech, ve zneÏnõÂ tohoto zaÂkona, a to
do jednoho roku ode dne nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto
zaÂkona,

c) splnit podmõÂnky stanoveneÂ v § 24 a § 24a odst. 4
zaÂkona o investicÏnõÂch spolecÏnostech a investicÏnõÂch
fondech, ve zneÏnõÂ tohoto zaÂkona, a to do 31. pro-
since 2000; cenneÂ papõÂry jednoho druhu vydaneÂ
stejnyÂm emitentem, ktereÂ byly v majetku investicÏ-
nõÂho fondu ke dni jeho prÏemeÏny podle § 35j a 35k
tohoto zaÂkona, se po dobu 18 meÏsõÂcuÊ ode dne teÂto

prÏemeÏny nezahrnujõÂ do omezenõÂ stanoveneÂho
v § 24 odst. 5.

2. Smlouvy o ticheÂm spolecÏenstvõÂ uzavrÏeneÂ prÏed
nabytõÂm uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona zanikajõÂ 31. prosince
1998, pokud nezanikly drÏõÂve.

3. Osoba, kteraÂ zõÂskala veÏtsÏõÂ nezÏ 10% podõÂl na
hlasovacõÂch praÂvech nebo na zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ investicÏ-
nõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu prÏed nabytõÂm
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona, je povinna oznaÂmit tuto sku-
tecÏnost Komisi do jednoho meÏsõÂce po nabytõÂ uÂcÏinnosti
tohoto zaÂkona.

4. InvesticÏnõÂ spolecÏnosti jsou povinny do jednoho
meÏsõÂce od nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona zrusÏit
smlouvy uzavrÏeneÂ prÏed nabytõÂm jeho uÂcÏinnosti, ktereÂ
jsou v rozporu s § 14 odst. 2.

CÏ l. III

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Zeman v. r.

Havel v. r.

TosÏovskyÂ v. r.
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ZAÂ KON

ze dne 13. kveÏtna 1998,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 119/1992 Sb., o cestovnõÂch naÂhradaÂch,

ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 44/1994 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 119/1992 Sb., o cestovnõÂch naÂhradaÂch, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 44/1994 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. § 1 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 1

UÂ cÏel zaÂkona

(1) Tento zaÂkon upravuje poskytovaÂnõÂ naÂhrad vyÂ-
dajuÊ prÏi pracovnõÂch cestaÂch, prÏi jinyÂch zmeÏnaÂch mõÂsta
vyÂkonu praÂce, prÏi prÏijetõÂ do zameÏstnaÂnõÂ a prÏi prÏideÏlenõÂ
k vyÂkonu praÂce v zahranicÏõÂ (daÂle jen ¹naÂhradyª)

a) zameÏstnancuÊ m v pracovnõÂm pomeÏru,

b) cÏlenuÊ m druzÏstev, u nichzÏ je pracovnõÂ vztah pod-
mõÂnkou cÏlenstvõÂ,

c) zameÏstnancuÊ m cÏinnyÂm na zaÂkladeÏ dohod o pracõÂch
konanyÂch mimo pracovnõÂ pomeÏr, je-li to dohod-
nuto,

d) fyzickyÂm osobaÂm, o nichzÏ to stanovõÂ tento zaÂkon
(§ 16),

(daÂle jen ¹zameÏstnanecª).

(2) NaÂhrady podle tohoto zaÂkona se neposkytujõÂ
zameÏstnancuÊ m prÏi vyÂkonu praÂce na prÏedsunuteÂm po-
hranicÏnõÂm odbavovacõÂm stanovisÏti na uÂzemõÂ soused-
nõÂho staÂtu urcÏeneÂm podle mezinaÂrodnõÂ smlouvy, ktereÂ
je jejich pravidelnyÂm pracovisÏteÏm (§ 2 odst. 3).ª.

2. V § 2 odst. 1 se na konci prÏipojuje veÏta, kteraÂ
vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 1) znõÂ: ¹Doba od nalodeÏnõÂ cÏlenuÊ



posaÂdky naÂmorÏnõÂch lodõÂ do jejich vylodeÏnõÂ1) se nepo-
vazÏuje za pracovnõÂ cestu.

1) ZaÂkon cÏ. 61/1952 Sb., o naÂmorÏnõÂ plavbeÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona
cÏ. 42/1980 Sb.ª.

3. V § 2 odst. 2 se slova ¹CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republikyª nahrazujõÂ slovy ¹CÏ eskeÂ repu-
blikyª.

4. V § 2 odst. 3 se slovo ¹bydlisÏteÏª nahrazuje slo-
vem ¹pobytuª a na konci se prÏipojuje tato veÏta: ¹Po-
kud maÂ zameÏstnanec na zaÂkladeÏ dohody o provedenõÂ
praÂce proveÂst pracovnõÂ uÂkol v mõÂsteÏ mimo obec po-
bytu, muÊ zÏe s nõÂm zameÏstnavatel v teÂto dohodeÏ sjednat,
zÏe mu poskytne i prÏi cesteÏ z obce pobytu do mõÂsta
vyÂkonu praÂce a zpeÏt naÂhrady jako prÏi pracovnõÂ cesteÏ.ª.

5. V § 2 odst. 4 se slova ¹CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republikyª nahrazujõÂ slovy ¹CÏ eskeÂ repu-
blikyª.

6. V § 4 põÂsm. c) se za slovo ¹stravneÂª doplnÏ ujõÂ
slova ¹za podmõÂnek daÂle stanovenyÂchª.

7. § 5 odst. 1 znõÂ:

¹(1) Za kazÏdyÂ kalendaÂrÏnõÂ den pracovnõÂ cesty prÏõÂ-
slusÏõÂ zameÏstnanci stravneÂ, ktereÂ cÏinõÂ

a) 53 KcÏ azÏ 64 KcÏ, trvaÂ-li pracovnõÂ cesta 5 azÏ 12
hodin,

b) 81 KcÏ azÏ 97 KcÏ, trvaÂ-li pracovnõÂ cesta deÂle nezÏ 12
hodin, nejvyÂsÏe vsÏak 18 hodin,

c) 127 KcÏ azÏ 152 KcÏ, trvaÂ-li pracovnõÂ cesta deÂle nezÏ
18 hodin.ª.

8. V § 5 se za odstavec 1 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 2,
kteryÂ znõÂ:

¹(2) VyÂsÏi stravneÂho urcÏuje zameÏstnavatel zameÏst-
nanci prÏed vyslaÂnõÂm na pracovnõÂ cestu v raÂmci rozpeÏtõÂ
stanoveneÂho v odstavci 1. Tuto vyÂsÏi muÊ zÏe zameÏstnava-
tel teÂzÏ sjednat v kolektivnõÂ smlouveÏ nebo stanovit ve
vnitrÏnõÂm prÏedpisu, prÏõÂpadneÏ sjednat v pracovnõÂ
smlouveÏ. ZameÏstnanci prÏõÂslusÏõÂ stravneÂ nejmeÂneÏ ve vyÂsÏi
dolnõÂ hranice stanoveneÂ sazby stravneÂho podle deÂlky
trvaÂnõÂ pracovnõÂ cesty.ª.

DosavadnõÂ odstavce 2 azÏ 4 se oznacÏujõÂ jako odstavce 3
azÏ 5.

9. V § 5 odst. 3 se slova ¹23 KcÏsª nahrazujõÂ slovy
¹53 KcÏª.

10. V § 5 odst. 5 se na konci veÏty nahrazuje tecÏka
cÏaÂrkou a prÏipojujõÂ se slova ¹a to nejmeÂneÏ o 20 % a nej-
vyÂsÏe o 40 % z urcÏeneÂ vyÂsÏe stravneÂho za kazÏdeÂ bez-
platneÏ poskytnuteÂ jõÂdlo, ktereÂ maÂ charakter snõÂdaneÏ,
obeÏda nebo vecÏerÏe.ª.

11. V § 5 se doplnÏ uje odstavec 6, kteryÂ znõÂ:

¹(6) MõÂru kraÂcenõÂ stravneÂho podle odstavce 5
oznaÂmõÂ zameÏstnavatel zameÏstnanci prÏed vyslaÂnõÂm na

pracovnõÂ cestu, a pokud tak neucÏinõÂ, stravneÂ se nekraÂtõÂ.
MõÂru kraÂcenõÂ stravneÂho muÊ zÏe zameÏstnavatel teÂzÏ sjednat
v kolektivnõÂ smlouveÏ nebo stanovit ve vnitrÏnõÂm prÏed-
pisu, prÏõÂpadneÏ sjednat v pracovnõÂ smlouveÏ.ª.

12. § 6 odst. 1 a 2 vcÏetneÏ poznaÂmek cÏ. 3), 3a), 3b)
a 3c) zneÏjõÂ:

¹(1) ZameÏstnavatel muÊ zÏe prÏi prÏijetõÂ zameÏstnance
do zameÏstnaÂnõÂ3) a prÏi prÏelozÏenõÂ na zÏaÂdost zameÏstnan-
ce3a) poskytovat zameÏstnanci naÂhrady jako prÏi pra-
covnõÂ cesteÏ nejvyÂsÏe v rozsahu a do vyÂsÏe stanoveneÂ
v § 4 a 5, nejdeÂle vsÏak po dobu trÏõÂ let.

(2) ZameÏstnavatel prÏi docÏasneÂm prÏideÏlenõÂ zameÏst-
nance k vyÂkonu praÂce k jineÂ praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ
osobeÏ3b) a prÏi prÏelozÏenõÂ z duÊ vodu nezbytneÂ provoznõÂ
potrÏeby3c) poskytne zameÏstnanci naÂhrady jako prÏi pra-
covnõÂ cesteÏ nejvyÂsÏe v rozsahu a do vyÂsÏe stanoveneÂ v § 4
a 5.

3) NaprÏ. § 33 odst. 1 zaÂkonõÂku praÂce.
3a) § 40 zaÂkonõÂku praÂce.
3b) § 38 odst. 4 zaÂkonõÂku praÂce.
3c) § 38 odst. 3 zaÂkonõÂku praÂce.ª.

13. § 7 odst. 2 znõÂ:

¹(2) Sazba zaÂkladnõÂ naÂhrady za 1 km jõÂzdy cÏinõÂ

a) u jednostopyÂch vozidel a trÏõÂkolek 0,90 KcÏ,

b) u osobnõÂch silnicÏnõÂch motorovyÂch vozidel
3,30 KcÏ;

prÏi pouzÏitõÂ prÏõÂveÏsu k silnicÏnõÂmu motoroveÂmu vozidlu
se sazba zaÂkladnõÂ naÂhrady za 1 km jõÂzdy zvyÂsÏõÂ azÏ
o 15 %.ª.

14. § 7 odst. 4 znõÂ:

¹(4) NaÂhrada za spotrÏebovaneÂ pohonneÂ hmoty
prÏõÂslusÏõÂ zameÏstnanci ve vyÂsÏi vypocÏteneÂ z ceny pohonneÂ
hmoty a spotrÏeby pohonneÂ hmoty vozidla.ª.

15. V § 7 se vklaÂdajõÂ za odstavec 4 noveÂ odstavce 5
a 6, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(5) PrÏi vyÂpocÏtu vyÂsÏe naÂhrady za spotrÏebovaneÂ
pohonneÂ hmoty se vychaÂzõÂ z ceny pohonneÂ hmoty
prokaÂzaneÂ zameÏstnancem. NeprokaÂzÏe-li zameÏstnanec
cenu pohonneÂ hmoty, vypocÏte se vyÂsÏe naÂhrady z pruÊ -
meÏrneÂ ceny pohonneÂ hmoty stanoveneÂ vyhlaÂsÏkou Mi-
nisterstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ. Tato vyhlaÂsÏka stanovõÂ
pruÊ meÏrnou cenu pohonneÂ hmoty, kteraÂ odpovõÂdaÂ uÂda-
juÊ m CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu.

(6) SpotrÏeba pohonneÂ hmoty silnicÏnõÂho motoro-
veÂho vozidla se vypocÏte aritmetickyÂm pruÊ meÏrem
z uÂdajuÊ uvedenyÂch v technickeÂm pruÊ kazu. Pokud tech-
nickyÂ pruÊ kaz vozidla tyto uÂdaje neobsahuje, prÏõÂslusÏõÂ
zameÏstnanci naÂhrada vyÂdajuÊ za pohonneÂ hmoty, jen
pokud spotrÏebu pohonneÂ hmoty prokaÂzÏe technickyÂm

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 125 / 1998Strana 5460 CÏ aÂstka 42



pruÊ kazem vozidla shodneÂho typu se shodnyÂm obje-
mem vaÂlcuÊ .ª.

DosavadnõÂ odstavec 5 se oznacÏuje jako odstavec 7.

16. § 8 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 8

PrÏizpuÊ sobovaÂnõÂ sazeb naÂhrad

(1) Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ stanovõÂ
vyhlaÂsÏkou novou vyÂsÏi sazeb stravneÂho, novou vyÂsÏi sa-
zeb zaÂkladnõÂch naÂhrad za pouzÏõÂvaÂnõÂ silnicÏnõÂch moto-
rovyÂch vozidel a novou vyÂsÏi pruÊ meÏrnyÂch cen pohon-
nyÂch hmot vzÏdy s uÂcÏinnostõÂ od pocÏaÂtku kalendaÂrÏnõÂho
roku. V pruÊ beÏhu kalendaÂrÏnõÂho roku tuto vyÂsÏi sazeb
a novou vyÂsÏi pruÊ meÏrnyÂch cen stanovõÂ, pokud podle
uÂdajuÊ CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu o cenaÂch jõÂdel a ne-
alkoholickyÂch naÂpojuÊ ve verÏejneÂm stravovaÂnõÂ, o cenaÂch
vozidel a o pruÊ meÏrnyÂch cenaÂch pohonnyÂch hmot se
tyto ceny od uÂcÏinnosti zaÂkona, jde-li o sazby stravneÂho
a sazby naÂhrad za pouzÏõÂvaÂnõÂ silnicÏnõÂch motorovyÂch
vozidel, nebo od uÂcÏinnosti poslednõÂ uÂpravy obsazÏeneÂ
ve vyhlaÂsÏce, zvyÂsÏõÂ nebo snõÂzÏ õÂ alesponÏ o 20 %.

(2) Sazby stravneÂho se zaokrouhlujõÂ na celeÂ ko-
runy do vyÂsÏe 50 haleÂrÏuÊ smeÏrem doluÊ a od 50 haleÂrÏuÊ
vcÏetneÏ smeÏrem nahoru. Sazby zaÂkladnõÂch naÂhrad za
pouzÏõÂvaÂnõÂ silnicÏnõÂch motorovyÂch vozidel a pruÊ meÏrneÂ
ceny pohonnyÂch hmot se zaokrouhlujõÂ na desetihaleÂrÏe
smeÏrem doluÊ .ª.

17. § 9 vcÏetneÏ nadpisu a poznaÂmek cÏ. 4), 4a) a 4b)
znõÂ:

¹§ 9

JineÂ a vysÏsÏõÂ naÂhrady

ZameÏstnavatel, kteryÂ nenõÂ rozpocÏtovou nebo prÏõÂ-
speÏvkovou organizacõÂ,4) orgaÂnem nebo organizacõÂ,
ktereÂ jsou financovaÂny jako rozpocÏtoveÂ organizace,
okresnõÂm uÂrÏadem4a) nebo obcõÂ4b) (daÂle jen ¹rozpocÏtovaÂ
a prÏõÂspeÏvkovaÂ organizaceª), muÊ zÏe poskytovat zameÏst-
nancuÊ m i jineÂ naÂhrady souvisejõÂcõÂ s pracovnõÂ cestou,
s jinyÂmi zmeÏnami mõÂsta vyÂkonu praÂce a s prÏijetõÂm do
zameÏstnaÂnõÂ nebo vysÏsÏõÂ naÂhrady, nezÏ stanovõÂ tento zaÂ-
kon; poskytovaÂnõÂ teÏchto naÂhrad lze sjednat v kolektivnõÂ
smlouveÏ nebo stanovit ve vnitrÏnõÂm prÏedpisu, prÏõÂpadneÏ
sjednat v pracovnõÂ smlouveÏ.

4) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 576/1990 Sb., o pravidlech hospodarÏenõÂ s roz-
pocÏtovyÂmi prostrÏedky CÏ eskeÂ republiky a obcõÂ v CÏ eskeÂ re-
publice (rozpocÏtovaÂ pravidla republiky), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ .

4a) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 425/1990 Sb., o okresnõÂch uÂrÏadech, uÂpraveÏ
jejich puÊ sobnosti a o neÏkteryÂch dalsÏõÂch opatrÏenõÂch s tõÂm sou-
visejõÂcõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

4b) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 367/1990 Sb., o obcõÂch (obecnõÂ zrÏõÂzenõÂ), ve
zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

18. § 12 vcÏetneÏ nadpisu a poznaÂmky cÏ. 5) znõÂ:

¹§ 12

StravneÂ

(1) PrÏi zahranicÏnõÂ pracovnõÂ cesteÏ prÏõÂslusÏõÂ zameÏst-
nanci stravneÂ v cizõÂ meÏneÏ; na zÏaÂdost zameÏstnance muÊ zÏe
zameÏstnavatel vyplatit stravneÂ v cÏeskyÂch korunaÂch
nebo v jineÂ cizõÂ volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ s tõÂm, zÏe se
pro prÏepocÏet pouzÏije smeÏnnyÂ kurz devizoveÂho trhu
vyhlasÏovanyÂ CÏ eskou naÂrodnõÂ bankou.

(2) VyÂsÏi zaÂkladnõÂch sazeb stravneÂho v cizõÂ meÏneÏ
stanovõÂ Ministerstvo financõÂ na zaÂkladeÏ naÂvrhu Minis-
terstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ, vypracovaneÂho podle pod-
kladuÊ zastupitelskyÂch uÂrÏaduÊ o cenaÂch jõÂdel a nealkoho-
lickyÂch naÂpojuÊ ve verÏejnyÂch stravovacõÂch zarÏõÂzenõÂch
strÏednõÂ kvalitativnõÂ trÏõÂdy a v zarÏõÂzenõÂch prvnõÂ kvalita-
tivnõÂ trÏõÂdy v rozvojovyÂch zemõÂch Asie, Afriky a Latin-
skeÂ Ameriky, a s vyuzÏitõÂm statistickyÂch uÂdajuÊ Mezi-
naÂrodnõÂho meÏnoveÂho fondu, SveÏtoveÂ banky a Organi-
zace spojenyÂch naÂroduÊ .

(3) VyÂsÏi zaÂkladnõÂch sazeb stravneÂho v cizõÂ meÏneÏ
pro jednotliveÂ staÂty stanovõÂ Ministerstvo financõÂ vy-
hlaÂsÏkou vzÏdy s uÂcÏinnostõÂ od pocÏaÂtku kalendaÂrÏnõÂho
roku. V pruÊ beÏhu kalendaÂrÏnõÂho roku tuto vyÂsÏi stanovõÂ,
pokud zmeÏna cen a kurzuÊ meÏn dosaÂhne od poslednõÂ
uÂpravy alesponÏ 20 %.

(4) ZaÂkladnõÂ sazby stravneÂho v cizõÂ meÏneÏ se sta-
novõÂ na kalendaÂrÏnõÂ den zahranicÏnõÂ pracovnõÂ cesty, to je
trvaÂ-li zahranicÏnõÂ pracovnõÂ cesta deÂle nezÏ 12 hodin
v jednom kalendaÂrÏnõÂm dni. TrvaÂ-li zahranicÏnõÂ pracovnõÂ
cesta v jednom kalendaÂrÏnõÂm dni cÏi celkoveÏ meÂneÏ nezÏ
12 hodin, poskytne zameÏstnavatel stravneÂ v cizõÂ meÏneÏ
ve vyÂsÏi poloviny dennõÂ sazby.

(5) ZameÏstnavateleÂ, kterÏõÂ jsou rozpocÏtovyÂmi nebo
prÏõÂspeÏvkovyÂmi organizacemi, mohou vedoucõÂm za-
meÏstnancuÊ m, kteryÂmi jsou vedoucõÂ organizace a jemu
prÏõÂmo podrÏõÂzenõÂ vedoucõÂ zameÏstnanci, urcÏit stravneÂ do
vyÂsÏe prÏesahujõÂcõÂ stanovenou zaÂkladnõÂ sazbu stravneÂho
azÏ o 15 %.

(6) ZameÏstnavateleÂ, kterÏõÂ nejsou rozpocÏtovyÂmi
nebo prÏõÂspeÏvkovyÂmi organizacemi, mohou poskytovat
zameÏstnancuÊ m stravneÂ nizÏsÏõÂ, nezÏ je stanovenaÂ zaÂkladnõÂ
sazba stravneÂho, nejvyÂsÏe vsÏak o

a) 25 %, pokud tuto mozÏnost sjednajõÂ v kolektivnõÂ
smlouveÏ nebo stanovõÂ ve vnitrÏnõÂm prÏedpisu, prÏõÂ-
padneÏ sjednajõÂ v pracovnõÂ smlouveÏ,

b) 50 %, pokud se jednaÂ o cÏleny posaÂdek plavidel
vnitrozemskeÂ plavby5) a tuto mozÏnost sjednajõÂ
v kolektivnõÂ smlouveÏ nebo v pracovnõÂ smlouveÏ.

Postup zameÏstnavatele podle § 9 tõÂm nenõÂ dotcÏen.

5) ZaÂkon cÏ. 114/1995 Sb., o vnitrozemskeÂ plavbeÏ.ª.

19. V nadpisu k § 15 se slovo ¹cÏeskoslovenskeÂª
nahrazuje slovem ¹cÏeskeÂª.
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20. V § 15 odst. 1 se slova ¹CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republikyª nahrazujõÂ slovy ¹CÏ eskeÂ repu-
blikyª a slovo ¹cÏeskoslovenskeÂª nahrazuje slovem
¹cÏeskeÂª.

21. V § 15 odst. 2 se slovo ¹cÏeskoslovenskeÂª na-
hrazuje slovem ¹cÏeskeÂª.

22. V § 16 odst. 3 se slovo ¹cÏeskoslovenskeÂmuª
nahrazuje slovem ¹cÏeskeÂmuª.

23. § 16 odst. 4 znõÂ:

¹(4) ZahranicÏnõÂmu zameÏstnanci vyslaneÂmu do
CÏ eskeÂ republiky se poskytuje stravneÂ azÏ do vyÂsÏe dvoj-
naÂsobku hornõÂ hranice stravneÂho stanoveneÂho prÏi pra-
covnõÂch cestaÂch na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, nejmeÂneÏ
vsÏak ve vyÂsÏi hornõÂ hranice stanoveneÂho stravneÂho. Za-
hranicÏnõÂmu zameÏstnanci vyslaneÂmu do CÏ eskeÂ repu-
bliky lze poskytovat vedle stravneÂho kapesneÂ azÏ do
vyÂsÏe 40 % urcÏeneÂho nebo sjednaneÂho stravneÂho.ª.

24. V § 16 odst. 5 se slova ¹hrazeneÂ z pouzÏitel-
neÂho ziskuª vypousÏteÏjõÂ.

25. § 17 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 17

NaÂhrady prÏi prÏideÏlenõÂ k vyÂkonu praÂce v zahranicÏõÂ

ZameÏstnanci s pravidelnyÂm pracovisÏteÏm v zahra-
nicÏõÂ prÏõÂslusÏõÂ za dny cesty z CÏ eskeÂ republiky do mõÂsta
pravidelneÂho pracovisÏteÏ a zpeÏt a prÏi pracovnõÂch cestaÂch
v zahranicÏõÂ naÂhrady jako prÏi zahranicÏnõÂ pracovnõÂ cesteÏ.
Pokud se zameÏstnancem cestuje jeho rodinnyÂ prÏõÂslusÏ-
nõÂk (§ 2 odst. 4), lze zameÏstnanci poskytnout teÂzÏ naÂ-
hrady prokaÂzanyÂch jõÂzdnõÂch, ubytovacõÂch a nutnyÂch
vedlejsÏõÂch vyÂdajuÊ , ktereÂ vznikly tomuto rodinneÂmu
prÏõÂslusÏnõÂkovi. ZameÏstnanci s pravidelnyÂm pracovisÏteÏm
v zahranicÏõÂ, jehozÏ zameÏstnavatelem je rozpocÏtovaÂ
organizace, orgaÂn nebo organizace, ktereÂ jsou financo-
vaÂny jako rozpocÏtoveÂ organizace, prÏõÂspeÏvkovaÂ organi-
zace, jejõÂzÏ vyÂdaje na platy a na odmeÏny za pracovnõÂ
pohotovost jsou zabezpecÏovaÂny jejõÂm financÏnõÂm vzta-
hem k rozpocÏtu zrÏizovatele nebo z uÂhrad podle zvlaÂsÏt-
nõÂch zaÂkonuÊ , okresnõÂ uÂrÏad4a) nebo obec,4b) neprÏõÂslusÏõÂ
stravneÂ za dobu pracovnõÂ cesty na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky a v zemi pravidelneÂho pracovisÏteÏ.ª.

26. § 18 se vypousÏtõÂ.

27. § 20 znõÂ:

¹§ 20

(1) Kde tento zaÂkon pozÏaduje prokaÂzaÂnõÂ vyÂdajuÊ
a zameÏstnanec je neprokaÂzÏe, muÊ zÏe mu zameÏstnavatel
poskytnout naÂhrady v jõÂm uznaneÂ vyÂsÏi s prÏihleÂdnutõÂm
k urcÏenyÂm podmõÂnkaÂm pracovnõÂ cesty (§ 3) s vyÂjimkou
naÂhrady vyÂdajuÊ za pohonneÂ hmoty, kterou poskytne ve
vyÂsÏi urcÏeneÂ podle pruÊ meÏrneÂ ceny stanoveneÂ vyhlaÂsÏkou
Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ.

(2) PrÏi pracovnõÂ cesteÏ v obci, ve ktereÂ maÂ zameÏst-
nanec sjednaÂno v pracovnõÂ smlouveÏ mõÂsto vyÂkonu
praÂce, naÂlezÏõÂ zameÏstnanci naÂhrada jõÂzdnõÂch vyÂdajuÊ za
mõÂstnõÂ hromadnou dopravu v prokaÂzaneÂ vyÂsÏi nebo ve
vyÂsÏi urcÏeneÂ zameÏstnavatelem podle ceny jõÂzdneÂho,
platneÂ v dobeÏ konaÂnõÂ pracovnõÂ cesty, a pouzÏiteÂho do-
pravnõÂho prostrÏedku.ª.

28. V § 21 se na konci odstavce 2 prÏipojujõÂ tyto
veÏty: ¹ZaÂlohu v jineÂ meÏneÏ nezÏ v meÏneÏ stanoveneÂ pro
prÏõÂslusÏnyÂ staÂt muÊ zÏe zameÏstnavatel poskytnout zameÏst-
nanci pouze na jeho zÏaÂdost, a to v cÏeskyÂch korunaÂch
nebo v jineÂ cizõÂ volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ s tõÂm, zÏe pro
prÏepocÏet pouzÏije smeÏnnyÂ kurz devizoveÂho trhu vyhla-
sÏovanyÂ CÏ eskou naÂrodnõÂ bankou. ZaÂlohu v cizõÂ meÏneÏ
lze zameÏstnanci poskytnout teÂzÏ zapuÊ jcÏenõÂm platebnõÂ
karty zameÏstnavatele.ª.

29. V § 21 se doplnÏ uje odstavec 5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) Pokud byla zameÏstnanci prÏi zahranicÏnõÂ pra-
covnõÂ cesteÏ poskytnuta zaÂloha v cizõÂ meÏneÏ, zaokrou-
hluje se vyÂslednaÂ cÏaÂstka vyuÂcÏtovaÂnõÂ teÂto zaÂlohy smeÏ-
rem doluÊ na nejblizÏsÏõÂ hodnotu platidla (bankovky nebo
mince) beÏzÏneÏ prÏijõÂmaneÂho tuzemskyÂmi bankami.ª.

30. § 22 vcÏetneÏ poznaÂmek cÏ. 7) a 8) znõÂ:

¹§ 22

Pokud cÏas straÂvenyÂ na pracovnõÂ cesteÏ jinak nezÏ
plneÏnõÂm pracovnõÂch uÂkoluÊ spadaÂ do pracovnõÂ doby za-
meÏstnance, povazÏuje se za dobu prÏekaÂzÏky v praÂci na
straneÏ zameÏstnavatele,7) prÏi ktereÂ se zameÏstnanci mzda
nekraÂtõÂ. Pokud vsÏak zameÏstnanci v duÊ sledku zpuÊ sobu
odmeÏnÏ ovaÂnõÂ mzda usÏla, prÏõÂslusÏõÂ mu naÂhrada mzdy ve
vyÂsÏi pruÊ meÏrneÂho vyÂdeÏlku.8)

7) § 130 zaÂkonõÂku praÂce.
8) § 17 zaÂkona cÏ. 1/1992 Sb., o mzdeÏ, odmeÏneÏ za pracovnõÂ po-

hotovost a o pruÊ meÏrneÂm vyÂdeÏlku, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 74/1994
Sb.ª.

31. V § 24 se slova ¹CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky, vlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda Sloven-
skeÂ republikyª vypousÏteÏjõÂ. Slovo ¹mohouª se nahra-
zuje slovem ¹muÊ zÏeª.

CÏ l. II

1. VyÂsÏi pruÊ meÏrnyÂch cen pohonnyÂch hmot stanovõÂ
Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ vyhlaÂsÏkou poprveÂ
s uÂcÏinnostõÂ od 1. cÏervence 1998.

2. VyÂsÏi zaÂkladnõÂch sazeb stravneÂho v cizõÂ meÏneÏ
stanovõÂ Ministerstvo financõÂ vyhlaÂsÏkou poprveÂ s uÂcÏin-
nostõÂ od 1. cÏervence 1998.

3. NaÂhrady prÏi prÏelozÏenõÂ na zÏaÂdost zameÏstnance
a prÏi prÏijetõÂ zameÏstnance poskytovaneÂ prÏed uÂcÏinnostõÂ
tohoto zaÂkona podle § 6 odst. 2 muÊ zÏe zameÏstnavatel

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 125 / 1998Strana 5462 CÏ aÂstka 42



zameÏstnanci poskytovat nejdeÂle po dobu trÏõÂ let od
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

CÏ l. III

PrÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu se
zmocnÏ uje, aby ve SbõÂrce zaÂkonuÊ CÏ eskeÂ republiky vy-

hlaÂsil uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona o cestovnõÂch naÂhradaÂch, jak
vyplyÂvaÂ z pozdeÏjsÏõÂch zaÂkonuÊ .

CÏ l. IV

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1998.

Zeman v. r.

Havel v. r.

TosÏovskyÂ v. r.
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ZAÂ KON

ze dne 13. kveÏtna 1998,

kteryÂm se meÏnõÂ zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 102/1992 Sb.,

kteryÂm se upravujõÂ neÏktereÂ otaÂzky souvisejõÂcõÂ s vydaÂnõÂm zaÂkona cÏ. 509/1991 Sb.,

kteryÂm se meÏnõÂ, doplnÏ uje a upravuje obcÏanskyÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 227/1997 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

V zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 102/1992 Sb.,
kteryÂm se upravujõÂ neÏktereÂ otaÂzky souvisejõÂcõÂ s vydaÂ-

nõÂm zaÂkona cÏ. 509/1991 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ, doplnÏ uje
a upravuje obcÏanskyÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ zaÂkona
cÏ. 227/1997 Sb., se § 7 odst. 3 vypousÏtõÂ.

CÏ l. II

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Zeman v. r.

Havel v. r.

TosÏovskyÂ v. r.
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